
W W W . M A T I C A . S KW W W . S N N . S K � � � 	 
 � � � � � �

Ročník 27
27/2012

14.júl 2012

Cena 0,50 €

NITR A (Dušan D.  KERNÝ,  M icha l  BADÍ N ,  M aroš BANČEJ)   –  V  s íd l e  M at ic e  s lovenske j  v  M ar t ine ,  v  mat ke  s lovansk ých mi es t   a  na 
s t a robylom Dev íne sa  ten to  rok  kona l i  v ý z namné podu ja t i a ,  k to r ými  sa  z ač a l  C yr i lo - metod sk ý rok  –  v y vrcho l í   v  roku 2013 p r i 
1  15 0 .  v ýroč í  p r íchodu s lovansk ých v i e roz vestov a  pa t rónov Európy na ú zemi e  Veľ ke j  Morav y,  t eda a j  na  ú zemi e  dnešného S lo -
venska v  roku 86 3 .  Z ároveň bud e súč asťou 15 0.  v ýroč ia  z a lož en ia  M at ic e .

B R AT I S L AVA / KO M Á R N O   ( D u š a n  D .  K E R N Ý )  –  J e d n o z n a č n á  p r o vo k á c i a  s o  z a s a d a n í m  m a ď a r s k é h o  p a r l a m e n t n é h o  p o d v ý b o r u 
p r e  a u t o n ó m i u  d e m o n š t r o v a l a  p r e d  o č a m i  š i r o k e j  v e r e j n o s t i  j e d n o z n a č n ý  r o z d i e l  m e d z i  m e n š i n o vo u  p o l i t i ko u  d vo c h  s u s e d -
n ýc h  š t á t o v  –  M a ď a r s k a  a  S l o v e n s k a .  Z á r o v e ň  u k á z a l a  z r e t e ľ n e ,  ž e  n e j d e  o  s p o r n ý  v ý k l a d  t ýc h  i s t ýc h  f a k t o v,  n e j d e  o  r ô z n e  i n -
t e r p r e t á c i e ,  a l e  o  r ô z n e  f a k t y.  P r i č o m  h i s t o r i c k á  p r a v d a  j e  n a  s t r a n e  s l o v e n s k e j ,  a j  p o k i a ľ  i d e  o  s p o r  o  a s i m i l á c i u  n á r o d n o s t í .

K onečne  ve ľ ko l epé  os l a v y  s v.  C y r i l a  a  Me t oda

Slovákov asimilujú v každom maďarskom režime

3 OTÁZKY PRE: Jozefa  MAKÚCHA, guvernéra Národnej banky Slovenska 
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Matica slovenská tróni v cyrilo-metodskom kalendáriu, ako aj pri dvadsaťročí republiky

S našimi južnými susedmi sa nesporíme o rozličný výklad skutočností, ale o rôzne fakty
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„Mám devätnásť rokov a 
doteraz som mala iba piatich 
partnerov. Ten, s ktorým som sa 
zblížila včera, je z nich najlep-
ší a cítim, že by nám to mohlo 
spolu fungovať.“ Takto oznámila 
svetu svoju najnovšiu sexuálnu 
skúsenosť urastená, plavovla-
sá protagonistka reality šou, 
ktorú  nakrútila istá slovenská 
komerčná televízia kdesi v oce-
ánskom tropickom ostrovnom 
raji. Pikantné priznanie zaznelo 
v reklamnom odkaze, ktorý som 
registroval mimovoľne krátiac 
si dlhú chvíľu televíznej nudy 
prepínaním kanálov. A narazil 
som na túto žumpu, duchovnú a 
duševnú plytčinu, kde viac ako 
režisér a scenár pracovali pudy, 
infantilnosť a očividne aj čerst-
vý slečnin zážitok s posteľovým 
atlétom. Zrejme rovnako by moh-
li v palmových kulisách pri zapa-
dajúcom slniečku a tmavnúcom 
morskom horizonte rozjímať aj 
ďalší angažovaní, podobne vy-
vinutí a živočíšnosťou obdarení 
aktéri tejto karibskej kámasútry. 
Televízni kreatívci ju namixovali 
zohľadňujúc vyslovene len hor-
monálnu stránku ľudskej priro-
dzenosti. Mám však podozrenie, 
že s touto výbavou, pohnútka-
mi, feromónovým komunika-
tívnym pôsobením a rovnako 
éterickými hodnotami ráta aj 
dramaturgia iných slovenských 
televíznych projektov a najmä 
seriálov. Rozum a iné, vyššie 
city necháva bokom. Hovorím 
o podozrení, lebo konkrétny 
dôkaz nemám, keďže túto pro-
dukciu nesledujem.  

Aj keď je v poslednom čase 
na obrazovke hodnôt a kultúry 
ako šafranu – a počas leta reprí-
zový režim – predsa som celkom 
nezanevrel a v istom čase sedím 
pred ňou ako prikovaný. Vtedy, 
keď sa na nej odvíja sága Sagan. 
Básnický obraz vymysleli fran-
cúzski  žurnalisti, ktorí o tomto 
Žilinčanovi píšu teraz ódy. Slo-
venský športový diamant. Hr-
dina 99. seriálu Tour de France 

– najznámejších cyklistických 
pretekov sveta.  Urastený, vi-
tálny, nekonvenčný. Len o nie-
čo starší ako hentá blondínka 
z kupleraja. Rovesník svalovcov 
okolo nej. Vybrúsený však inými 
hodnotami aj s inými métami... 

Emil SEMANCO

SLOVO O SLOVENSKU

Cyrilo-metodská púť do Nitry bola 
symbolom púte k prameňom viery 
a identity. Najvyšší predstaviteľ katolíc-
kej cirkvi na Slovensku arcibiskup Stani-
slav Zvolenský, ako aj nitriansky sídelný 
biskup Viliam Judák slúžili slávnostnú 
svätú omšu po prvý raz na nitrianskom 
námestí za účasti najvyšších ústavných 
činiteľov – prezidenta republiky Ivana 
Gašparoviča a predsedu vlády Roberta 
Fica i ďalších vysokých predstaviteľov 
vlády a samosprávnych krajov.

Biskup V. Judák osobitne a me-
novite privítal predsedu Matice sloven-
skej Mariána Tkáča. Vysoký katolícky 
duchovný tak prejavil diplomatický cit 
k národným dejinám – bol to totiž prvý 
predseda Matice slovenskej a zároveň 
banskobystrický biskup Moyses, ktorý 

požiadal Vatikán koncom 19. storo-
čia, aby bol 5. júl vyhlásený za sviatok 
svätých Cyrila a Metoda. Arcibiskup S. 
Zvolenský, ktorý je zároveň predsedom 
Konferencie biskupov Slovenska (KBS), 
pripomenul slová pápeža Jána Pavla II. 
o Nitre ako starobylom Betleheme kres-
ťanstva na Slovensku. Jednoznačnou 
argumentáciou bez akejkoľvek priamej 
polemiky zmietol všetky najnovšie preja-
vy spochybňovania cyrilo-metodskej 
tradície na Slovensku. Všetci kresťania 
na Slovensku a v rôznych cirkvách – sú 
ich štyri milióny – považujú svätých Cy-
rila  Metoda za duchovných otcov svojho 
kresťanského presvedčenia.   Duchovný 
základ a posolstvo kresťanskej viery slá-
vime 5. júla.

(Viac na 2. strane)

 Vyhlásenie  - nárek -  predse-
du SMK Józsefa Berényiho na hrudi 
médií v Maďarsku  o zániku a asimi-
lácii „maďarstva“ na Slovensku otvára 
zásadnú otázku: otázku reciprocity. 
Menšina, ktorá bola a je skutočne asi-
milovaná, je slovenská menšina v Ma-
ďarsku a nie naopak. Je úplne scestné 
pokles obyvateľstva maďarskej národ-
nosti na Slovensku pripisovať asimilá-
cii – všetci seriózni vedci konštatujú 
pokles obyvateľstva v samotnom Ma-
ďarsku, ako aj pokles pôrodnosti na 
juhu Slovenska ako prejav sociálnych 
pomerov. 
 Pokiaľ však ide o asimiláciu, tá 
sa deje na juh od našich hraníc. Na 
rozdiel od dobrých možností vzdelá-
vania sa menšiny vo vlastnom jazyku 

až po úroveň univerzity na Slovensku 
slovenská menšina má v tzv. sloven-
ských školách už desaťročia – bez 
rozdielu na režimy, bez rozdielu na to, 
či Maďarsko bolo komunistické alebo 
vstúpilo do EÚ a NATO - len štyri ho-
diny slovenčiny týždenne. Jednodu-
cho, slovenčina sa vyučuje ako cudzí 
jazyk.  V predškolskom veku, v ma-
terských školách je len hodina denne 
po slovensky. Celý ostatný čas sa 
vychovávateľka zhovára s dieťaťom 
len po maďarsky. Kým v roku 1991 sa 
prihlásilo k národnosti či k slovenské-
mu jazyku vyše 90 000 ľudí, o desať 
rokov, v roku 2001,  to bolo len 
45 000. Dramatický pokles - za desať 
rokov o päťdesiat percent! 

(Viac na 2. strane)

● NBS vykonáva pravidelný bankový 
dohľad nad „kondíciou“ bánk, ktoré 
u nás poskytujú svoje služby. Prelie-
vajú sa problémy zahraničných cen-
trál aj na ich dcérske banky u nás? 
 Slovenské banky pôsobia na území 
SR prevažne ako dcérske spoločnosti 
zahraničných bánk, sú však samostat-
nými právnymi subjektmi. Pokiaľ ide o 
znižovanie ratingov materských spo-
ločností slovenských bánk, ku ktorým 
v poslednom období dochádzalo najmä 
z dôvodu vývoja situácie na európskych 
fi nančných trhoch, toto znižovanie 
nemá na slovenské banky významný 
priamy dosah. Slovenské banky sú 
stabilné a kritériá na kapitálovú prime-
ranosť spĺňajú na vyššej úrovni, ako je 
to bežné v okolitých krajinách. 

● Sú v súčasnom období vklady 
obyvateľov Slovenska v našich ban-
kách chránené tak, aby vkladatelia 
nemuseli uvažovať o nepremysle-
ných výberoch?
 Národná banka Slovenska nemá 
v súčasnosti nijakú obavu o vklady 
slovenských obyvateľov v bankách na 
Slovensku. Slovenské banky sú sta-
bilné a disponujú dostatkom kapitálu. 
Pokladám za úplný nezmysel, aby si 
ľudia vyberali svoje eurové vklady a 
ukladali ich napríklad v inej mene. Po 
prvé prídu o peniaze za prevod a po 
druhé stačí si spomenúť, aké problé-
my narobilo susednému Poľsku, Ma-
ďarsku a iným štátom ukladanie 
vkladov či čerpanie úverov v inej ako 
domácej mene. 

● Európska komisia prišla s ná-
vrhom, aby sa platobné problémy 
materských bánk riešili stiahnutím 
kapitálu z ich dcér. Ako sa k takejto 
úvahe stavia NBS? 
 Spájať zachraňovanie zahranič-
ných bánk s vkladmi na Slovensku je 
dosť násilná konštrukcia. Slovenský 
bankový sektor je autonómny, s vlast-
nou reguláciou a pravidlami. O direktíve 
umožňujúcej uprednostniť zachraňo-
vanie bankovej skupiny pred dcérskou 
bankou sa zatiaľ len diskutuje. Nič ešte 
nebolo prijaté a sú možné viaceré rie-
šenia. Zatiaľ by som teda ešte nevy-
stavoval účet vyplývajúci zo zavedenia 
tejto direktívy. 

Zhováral sa Ivan BROŽÍK 

V Nitre sa na oslavách zišlo niekoľko tisíc Slovákov. 
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K o n e č n e  v e ľ k o l e p é  o s l a v y  s v .  C y r i l a  a  M e t o d a 

S l o v á k o v  a s i m i l u j ú  v  k a ž d o m  m a ď a r s k o m  r e ž i m e

Najlepší ukázali cit na výstavbu a zrelý štýl

Matica slovenská pevne tróni v cyrilo-metodskom kalendáriu, ako aj pri dvadsaťročí republiky

S našimi južnými susedmi sa nesporíme o rozličný výklad skutočností, ale o rôzne historické fakty

Súčasťou  Dní Milana Hodžu bola súťaž budúcich novinárov 

(Dokončenie z 1.  st rany) -  Ma-
ďarská of ic iá lna pol i t ika je nie len 
prot is lovenská, ale škodí aj  znač -
nej  čast i  pr ís lušníkov menšiny 
na Slovensku, ako aj  menšinám 
v samotnom Maďarsku. Pol i t ic i 
mimopar lamentnej  SMK, k torá sa 
teší mimor iadnej  a „všest rannej “ 
podpore of ic iá lnej  Budapešt i ,  vy-
hlasujú v maďarských médiách, 
že „počet s lovenského maďarstva 
k lesá r ýchlym tempom, miestne 
maďarstvo sa oc i t lo na pokraj i 
zániku,  každý deň ubudne 17 Ma-
ďarov v s i tuác i i ,  keď to leranc ia 
s lovenskej spoločnost i  voč i  Ma-
ďarom je i lúziou.“ 

■ ARGUMENTY PRE AUTONÓMIU
 Zdôrazňu jú to  ako argument 
o  dô lež i tost i  autonómie „ reg iónu 
južného Slovenska“.  Tento  argu -
ment  z re jme d lhodobo s lúž i  a j 
dnes už vere jne v yh lasovaným 
c ie ľom maďarske j  v ládnej  po l i -
t ik y  na as imi lác iu  h is tor ického 

s lovenského osíd len ia  napr.  v  Pi -
l íšskych v rchoch,  na Mat re – ma-
ďarská po l i t ika  chce d lhodobým 
s t r a t e g i c -
kým t lakom 
na as imi lá -
c iu  v y t vor i ť 
u c e l e n ú , 
s ú v i s l ú 
v r s t v u 
o s í d l e n i a 
b u d ú c e j 
a u t o n ó m i e 
„ r e g i ó n u 
j u ž n é h o 
S l ove n s k a “ 
z  maďar-
ske j  s t ra -
ny hraníc . 
Drast ickosť 
tohto postupu spočíva v  tom,  že 
s lovenská menš ina je  d lhodo -
bo na pokra j i  zán iku a už n i jako 
nemôže zas iahnuť  do demogra -
f icke j  zmeny.  Môže sa iba udr-
žať. 

 Ide o histor ický proces – maďar-
ská pol i t ika a dip lomacia sa po 
celé dvadsiate storoč ie opierala o 

t vrdenia z uhorskej  národnostnej 
štat is t iky z roku 1910. Jej  neve-
deckosť a účelovosť,  c ie ľ,  k tor ým 
mala dokumentovať pok les s lo -
venského etnika,   bol  preukáza-
ný nespochybni teľnou vedeckou 

analýzou Dr.  L .  Deáka. Najnovš ia 
vedecká práca z die lne Ústavu 
pol i t ických v ied SAV (M. Hronský, 
Tr ianon, 2011) uvádza histor ickú 
fak tograf iu  -  na území Maďar-
ska bolo vyše 400 000 Slovákov, 
pr i tom ich maďar izác ia,  nási lná 
asimi lác ia medzi  rokmi 1929 – 
1940 bola dokonca surovejš ia ako 
v časoch naj t vrdšej  maďar izác ie 
koncom 19. storoč ia,  keď bola za-
kázaná Mat ica s lovenská. 

■ URÝCHLENÁ ASIMILÁCIA
 V Maďarsku sa ur ýchl i la asi -
mi lác ia menšín a hrozí im zánik 
a j  podľa vy jadrenia of ic iá lneho 
predstavi te ľa Maďarskej  republ i -
ky  -  ombudsmana pre menšiny. 
Kým možnost i  s lovenč iny dras-
t icky k lesajú následkom asimi lá -
c ie,  rec ipročný pohľad na územie 
Slovenska ukazuje, že štat ist ický 
pok les menšiny je spôsobený naj -
mä demograf ickými fak tormi;  ma-
ďarč inu za svoj  rodný jazyk aj 

v roku 2011 označuje 9,  4 percenta
obyvateľov Slovenskej republ iky. 
Počas total i tnej  dik tatúr y komu-
nistov od roku 1948 do roku 1988  
aj  v ére to ľko vychvaľovaného 
gulášového komunizmu v najvesel -
šom baraku soc ial is t ického tábo -
ra st rat i lo svoj  mater inský jazyk 
a národnú ident i tu okolo 400 000 
Slovákov. O to závažnejš ie a na-
l iehavejš ie je,  aby sa v pomeroch 
Európskej  únie urobi lo všetko pre 
zabránenie zániku s lovenskej 
menšiny – na to najvehementnej -
š ie poukazujú rodác i  z Plešu -  Pi -
l íša,  najmä obč iansky ak t iv ista 
Imr ich Fuhl.  Jeho t vrdenia nepo -
pierajú ani  of ic iá ln i  predstavi te l ia 
s lovenskej menšiny v Maďarsku. 
Požiadavka rec iproc i t y informácií 
o fak toch dostala tak úplne novú 
pol i t ickú nal iehavosť práve pre 
nezakr y to agresívnu provokác iu
v Komárne.

Karikatúra: Andrej MIŠANEK – 
Foto: mrs

 Česi si obnovujú pamäť, aby si 
vystačili sami so sebou. Tento ná-
zor sa objavil pri tohtoročnom  70. 
výročí nemeckého fašistického 
zločinu v Lidiciach. Vojnové uda-
losti sú „trendy“ , lidické výročie 
(10. júna) sa takým stáva až teraz. 
 Dve desaťročia bolo zabúdané. 
Toto vyvražďovanie „nebolo atrak-
tívne, nebolo mediálne sexy“. Meno 
Lidíc bolo medzinárodne známe, do-
konca v Mexiku existujú od vojny San 
Geronimo Lidice, aj keď v Bielorusku 
a na Ukrajine boli vypálené stovky 
väčších dedín. V tomto roku výročie 
Lidíc, ale aj atentátu na nemec-
kého ríšskeho protektora  Heydri-
cha (27. mája), bolo pre české mé-
diá téma týždňov. Spoločnosť sa „po 
dlhých desaťročiach k Lidiciam na-
plno vrátila“. Príbeh judášskych pe-
ňazí, ktoré dostali svedkovia a zrad-
covia  – a to, že nikomu nepriniesli 
šťastie, ale naopak – je dodnes str-
hujúcim a výrečným symbolom. Až 
ponuka miliónov priviedla nemec-
kých „vyšetrovateľov“  18. júna na 
stopu parašutistov v krypte pražské-
ho gréckokatolíckeho chrámu. Medzi 
nimi bol Slovák Jozef Gabčík. U nás 
na Slovensku  zvečnený v moder-

Tohtoročné Dni Milana Hodžu, 
ktoré sa uskutočnili  26. júna až 
1. júla, už po piatykrát otváralo 
slávnostné vyhodnotenie súťaže 
novinárskych nádejí Hodžov no-
vinový článok. V Bratislavskom 
Pálfiho letnom paláci sa zišli de-
siatky detí vo veku 13 až 15 rokov, 
ktoré vo svojich prácach rozvíjali 
témy vlastenectva a pozitívnych 
životných vzorov. 

  „Každý rok stúpa počet prihláse-
ných detí takmer o dvadsať percent. 
Tento rok sa na súťaži zúčastnilo 127 
mladých novinárov z celého Sloven-
ska a po prvýkrát aj zo zahraničia, 
čím súťaž nadobúda medzinárodný 
rozmer. Konkrétne sú to žiaci zo slo-
venských škôl v Chorvátsku a Ru-
munsku,“ povedala nám Ľubica Jane-
gová z Národného osvetového centra, 
ktorá Hodžov novinový článok za túto 
organizáciu zastrešuje. Mottom aktu-
álneho ročníka bola myšlienka husľo-
vého virtuóza Jána Berkyho Mrenicu: 
Ako môže dať človek svojej existencii 
zmysel.  Predseda poroty Drahoslav 
Machala sa pre SNN o úrovni prác 
vyjadril takto: „Potešujúce percento 
detí ukázalo cit pre publicistickú for-

mu, pre slovo ako také a v ocenených 
prípadoch sú to na daný vek 13 až 15 
rokov už takmer zrelé práce.“ 
 Dni Milana Hodžu pokračovali 
v Martine a v Sučanoch, pričom ich 
vyvrcholením bola pietna spomienka 
na nášho veľkého rodáka pri jeho 
hrobe na martinskom Národnom 
cintoríne 30. júna, za prítomnosti 
vrcholných predstaviteľov Matice 
slovenskej.

■ HODŽOV VNUK 
 Keď v roku 2002 priviezli po-
zostatky Dr. M. Hodžu – prvého 
Slováka na poste ministerského 
predsedu prvej Československej 
republiky – do národného panteó-
nu v Mar tine, prežil jeho vnuk John 
Palka mimoriadne dojímavé chvíle. 
Sám o tom pre SNN povedal: „Keď 
rakvu ukladali do hrobky na Ná-
rodnom cintoríne, zaznela štátna 
hymna. Čestná stráž poskladala 
slovenskú vlajku, ktorá celou ces-
tou z Chicaga zdobila rakvu, a po-
dala ju svojmu veliteľovi. Ten mi ju 
podľa stáročnej tradície odovzdal a 
zasalutoval. Chytil som ju trasúcimi 
sa rukami a slzy sa mi t isli do očí.“ 
Práve pod dojmom tohto veľmi emo-
tívneho obradu rozhodol sa profe-
sor neurobiológie na Washington-

skej univerzite v Seatt li John Palka 
založiť tradíciu Dní Milana Hodžu. 
Slávnostné podujatia, ale aj vedec-
ké sympóziá prebiehajú v Mar tine, 
Bratislave a v Hodžových rodných 
Sučanoch. 

■ TRADÍCIA POKRAČUJE
 Prvý ročník tejto súťaže sa 
uskutočnil v roku 2008 a niesol sa 
v duchu myšlienky Dr. M. Hodžu: 
Ako sa z človeka stáva vlastenec. 
Téma druhého ročníka odzrkadľo-
vala myšlienku M. Rúfusa: Ako sa 
v človeku rodí sloboda.  Nasledoval 
ročník venovaný úvahe Alexandra 
Matušku s názvom: Ako sa formuje 
skutočná osobnosť a témou pred-
posledného ročníka bolo posolstvo 
Ladislava Ťažkého: Ako sa v člove-
ku nestráca človek. 

Text a foto: Maroš M. BANČEJ

Č e s k á  s p o l o č n o s ť 
s i  obnovuje  pamäť 

V Š I M L I  S M E  S I

A K T U Á L NE

 (Dokončenie z 1. strany) – Po-
čas omše a sprievodných prejavov sa 
pripomínali slová vysokej slovenskej 
morálnej autority – kardinála Jána 
Chryzostoma Korca, za uzdravenie 
ktorého sa prítomní modlili.  Oslavy 
mali skutočne výnimočný charakter. 
Premiér R. Fico po nástupe do svojej 
funkcie a vo svojom prvom rozhovore 
pre SNN uviedol, že štát sa bude ak-
tívne podieľať na oslavách národného 
rozmeru. Svoje slovo dodržal. 

■ ZMENA K LEPŠIEMU
 Pripomenul, že posolstvo vie-
rozvestov je v preambule slovenskej 
ústavy, sú to piliere štátu a národa, 
práve s Nitrou je cyrilo-metodská 
tradícia spojená najsilnejšie, posol-
stvo vzdelancov je silným impulzom 
pre duchovnú, mravnú, národnú, 
sociálnu a hospodársku obnovu člo-
veka ako jednotlivca a národa ako 
celku. Sv. Cyril a Metod neprišli sem 
medzi pohanov, základy kresťanstva 
boli už položené, práve preto knieža 
Rastislav žiadal od cisára Michala 

III. v roku 862 „učiteľa, ktorý by nám 
kresťanskú vieru vysvetlil v našom ja-
zyku“. 
 Na oslavách sa zúčastnil aj pred-
seda Matice slovenskej M. Tkáč, 
ktorý ich pre SNN zhodnotil: „Cyrilo-
metodská tradícia – o ktorej mnohí 
„odskakujúci“ husári v cudzom žolde 
pochybujú – je práve v prípade Ma-
tice takpovediac rukolapná. Aj keď 
cisár František Jozef povolil Maticu 
už v roku 1862 – i prispel ako za-
kladajúci člen s poradovým číslom 
111 tisíckou zlatých na jej založenie 
– muži okolo Moysesa a Francisciho 
múdro vyčkali až do leta 1863 a Ma-
ticu slovenskú založili pri miléniu prí-
chodu solúnskych bratov k Slovákom. 
A treba dodať, že tie miléniové oslavy 
inicioval v Ríme Franz Lis(z)t, čím sa
k tejto tradícii nepochybne prihlásil,
a tak potvrdil aj svoje národné po-
vedomie a cítenie.  V Nitre počas 
otváracích osláv bolo veľmi príjemné 
počuť z úst predsedu vlády R. Fica 
v slávnostnom príhovore, že popri 
1 150. výročí svätých bratov oslávi-

me v nasledujúcom „slávnom“ roku aj 
150. výročie Matice. A aj dvadsať ro-
kov štátu. Čo najväčšmi treba zdôraz-
niť z týchto dní ako trvalý zdroj národ-
nej a štátnej identity? Mal som v Nitre 
na pražiacom slnku intenzívny pocit, 
že niečo sa mení a láme. Samozrejme 
k lepšiemu. Lebo to nebola len Nitra, 
kde sa celoslovenské oslavy oficiál-
ne otvorili za prítomnosti najvyšších 
štátnych aj cirkevných predstaviteľov. 
Tisícové účasti Slovákov a Sloveniek 
počnúc Národnou púťou na Deví-
ne koncom apríla a stovky osláv od 
Zemplína až po Záhorie dokazujú 
živý záujem občanov. Záujem poznať 
a vedieť viac o solúnskych bratoch, 
ale aj o ich pozývateľovi – slávnom 
Rastislavovi. Potvrdzuje sa, že naši 
ľudia majú hlboko vo svojich mysliach 
a srdciach vlastenecké city, a to všet-
ky generácie. Aj naši mladí.“

■ OSLAVY V MARTINE
 V Martine sa aj pri príležitosti 
cyrilo-metodských osláv konali Ná-
rodné matičné slávnosti.  Opäť ne-

chýbali atrakcie ako tradičný ľudový 
jarmok, ukážky dobových remesiel, 
razenie mincí s logom Matice slo-
venskej, mnohé podujatia pre deti, 
ale aj  prezentácia matičnej vydava-
teľskej činnosti, tvorivé dielne, a 
samozrejme Matičná kvapka  krvi. 
Dobrovoľné vstupné bude venované 
na záchranu hradu Krásna Hôrka. 
Najväčšiemu  diváckemu ohlasu sa 
určite tešil Umelecký súbor Lúčnica, o 
veľký umelecký zážitok sa  postarali 
speváci Fogašová a Babjak, Desmod
a speváčka Dara Rolins. M. Tkáč 
pre SNN zhodnotil:  „Naša Matica  
je uprostred diania. Do písmena sa 
potvrdzuje, že je úzko spätá so ži-
votom tohto národa, s jeho prehrami 
i víťazstvami. Na záver svojho mar-
tinského vystúpenia som požiadal 
celé Slovensko, aby sme v nasle-
dujúcom roku putovali po stopách 
Konštantína-Cyrila a Metoda, ale aj 
Gorazda a jeho spoločníkov v Ríme, 
Solúne, Ochride a napokon som vy-
hlásil matičnú púť k hrobu sv. Cyrila 
vo februári budúceho roku.“

■ PÚŤ NA DEVÍNE
 Spomienkové slávnosti venované  
príchodu solúnskych bratov sa konali 
aj na starobylom Devíne. Rímskoka-
tolícky farský úrad Bratislava-Devín, 
Dom Matice slovenskej v Bratislave 
a Občianske združenie Dedičstvo 
otcov pripravili púť pod názvom  Pra-
mene života. Akcia sa začala svätou 
omšou, ktorú v Kostole Sv. Kríža 
celebroval Mons. Marián Dragúň. 
Nasledovalo čítanie kľúčového diela 
Proglas v podaní našej hereckej divy 
Evy Kristinovej. Po slávnostnej omši 
sa účastníci podujatia zhromaždili 
pri súsoší svätých Cyrila a Metoda 
pred kostolom, kde položili vence 
a kde zazneli prejavy. Mons. Marián 
Gavenda, správca fary v Devíne, pri 
tejto príležitosti povedal: „Doba ako 
keby nebola prajná veľkým kresťan-
ským a duchovným myšlienkam. O to 
viac si musíme vážiť odkaz našich 
vierozvestcov, ktorý jediný môže ná-
rod bezpečne viesť do 21. storočia.“ 

Foto: TASR

nej dobe aj príbehom priehrady na 
Dunaji a menom obce Gabčíkovo. 
Pozornosť českých médií, ktorú ten-
toraz venovali  atentátu, tragédii Li-
díc, zločinu v Ležákoch, zaľudnenie 
udalostí novinami a českou televí-
ziou, ako aj f i lmom, bola výnimočná.
Nielen pre fakty.  Kritickí ľudia si 
všimli mediálnu deformáciu počas 
uplynulých dvadsiatich rokov – ani 
sloboda po roku 1989 neodstránila 
prevalcovanie udalostí, ktoré neboli 
„trendy a sexi“. 
 Tento kritický prístup k faktom 
dejín v tomto roku v Česku, aj vzhľa-
dom na medzinárodnú odozvu, sta-
novisko nového nemeckého prezi-
denta Gaucka, má čo povedať i nám. 
Aj nás stavia pred otázku, či sa vie-
me vrátiť k našim vlastným dejinám 
ako Slováci, ktorí si vystačia sami so 
sebou.

Dušan D. KERNÝ

Slovenčina sa vytráca  zo slovenských obcí v Maďarsku. 
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a l e  d i s t r i b u o v a l i  k  n á m  s k o r o 
d v a  m i l i ó n y  v a j e c . 

V š e t k o  s a  z a č a l o  v  B r u s e -
l i .  Ta m  s i  z m y s l e l i ,  ž e  z m e n i a 
p r a v i d l á  c h o v u  h y d i n y  a  p r o -
d u k c i e  v a j e c .  Z l e p š e n i e  ž i v o t -
n é h o  p r o s t r e d i a  p r e  s l i e p k y 
n i e  j e  z a d a r m o .  Š i k o v n ý  s i 
v i e  v š a k  p o r a d i ť .  S t a č i l o  s f a l -
š o v a ť  d o d a c i e  l i s t y .  D ô v e r a 
v  p e č i a t k u  n a  v a j c i ,  o  k t o r e j 

n á m  p r e d n á š a l  z n á m y,  s a  r o z -
p l y n u l a .  D o t e r a z  s m e  p o z n a l i 
p r a n i e  š p i n a v ý c h  p e ň a z í  a  t e -
r a z  m á m e  a j  p r a n i e  š p i n a v ý c h 
v a j e c .  Ve t e r i n á r i  p o ž i a d a l i  o 
s ú č i n n o s ť  p o l í c i u ,  l e b o  j e  v á ž -
n e  p o d o z r e n i e  z  n e l e g á l n e h o 
d o v o z u  v a j e c . 

N á š  k u p u j ú c i  v i e ,  ž e  s l o -
v e n s k é  p o t r a v i n á r s k e  p r o d u k t y 
s p ĺ ň a j ú  o v e ľ a  p r í s n e j š i e  n o r -

m y  a k o  v ä č š i n a  z a h r a n i č n ý c h . 
K ú p i  s i  b a l e n i e  v a j e c ,  k e ď  n a 
o b a l e  v i d í  z n a k  S l o v e n s k e j  r e -
p u b l i k y .  K e ď  h o  v š a k  d o m a  o t -
v o r í ,  i d e  h o  t r a f i ť  š ľ a k .  Vn ú t r i 
s ú  v a j c i a  z  P o ľ s k a .  A  m á m e  t u 
ď a l š í  m a l ý  t r i k .  N a v y š e  n á s 
š o k u j e ,  k e ď  o d b o r n í k  p o v i e , 
ž e  t a k é t o  z a b a l e n é  v a j c i a  b o l i 
z  h ľ a d i s k a  p r a v i d i e l  E u r ó p s k e j 
ú n i e  v  p o r i a d k u .  P o d o b n é  t r i k y 

f i č i a  v  o b c h o d n ý c h  r e ťa z c o c h , 
k t o r é  r a d i  z a b a l i a  t o v a r ,  k t o -
r ý  k ú p i a  n a j l a c n e j š i e .  V  a k ý c h 
p o d m i e n k a c h  p r e b i e h a l  t r a n s -
p o r t  a  b a l e n i e  v a j e c ,  o  t o  s a 
k o n t r o l ó r i  z a č a l i  z a u j í m a ť  a ž 
p o  e p i d é m i i  s a l m o n e l y  v  K o -
m á r n e . 

P r e č o  m a  t o  š t v e?  Ve ď  t o 
b o l o  „ l e n “  d v a d s a ťo s e m  d e t í 
n a k a z e n ý c h  s a l m o n e l o u .  V  k o -

n e č n o m  d ô s l e d k u  s a  „ m a l é 
t r i k y “  n e m u s i a  p o u ž í v a ť  l e n 
n a  v a j c i a c h .  Č o  t a k  m ä s o? 
V  A r c h í v e  š t á t n e h o  v e t e r i n á r -
n e h o  ú s t a v u  v  B r a t i s l a v e  n á -
j d e t e  k a u z u  z  r o k u  19 0 7.  Z a 
l e k á r m i  p r i c h á d z a l i  p a c i e n t i 
s  v y s o k ý m i  t e p l o t a m i .  M a l i  p r í -
z n a k y  z á p a l u  p o b r u š n i c e  a  t r -
p e l i  n a  p r u d k é  k r v a v é  h n a č k y. 
V  k r á t k o m  č a s e  u m r e l o  d v a n á s ť

ľ u d í .  P r i  p i t v e  n a š l i  u  n i c h 
z v ä č š e n ú  s l ez i n u .  D i a g n ó z a 
b o l a  h r o z i v á :  a n t r a x ,  t e d a  s l e -
z i n o v á  s n e ť .  V y š e t r o v a n í m  s a 
z i s t i l o ,  ž e  i s t ý  c h o v a t e ľ  d o v i e -
z o l  n a  b i t ú n o k  m ä s o  z  c h o r e j 
k r a v y .  K e ď ž e  d o b r e  v e d e l ,  ž e 
m u  h o  n e p r e b e r ú ,  d o v o l i l  s i 
„ m a l ý  t r i k “ .  K  t e l u  c h o r é h o 
z v i e r a ťa  p r i b a l i l  v n ú t o r n o s t i 
z  i n e j ,  z d r a v e j  k r a v y  a  z v e r o -

l e k á r ,  k t o r ý  m ä s o  p r e h l i a d a l , 
c h o r o b u  n e p o s t r e h o l . 

P r i  k o m á r ň a n s k e j  s a l m o -
n e l ó z e  s í c e  n i k t o  n e p r i š i e l 
o  ž i v o t ,  a l e  m a l i  b y  s m e  s a 
z a m y s l i e ť  n a d  t ý m ,  č o  u r o -
b i ť ,  a b y  k  č a c h r o v a n i u  s  p e -
č i a t k a m i  n e m o h l o  d ô j s ť  a j  p r i 
i n ý c h  p o t r a v i n á c h .  P r e d  p á r 
r o k m i  m a l i  e u r ó p s k e  k r a j i n y 
h l a v u  v  s m ú t k u  p r e  c h o r o b u 
š i a l e n ý c h  k r á v,  k t o r á  s a  š í -
r i l a  z  Ve ľ k e j  B r i t á n i e .  N i k d e 
n i e  j e  n a p í s a n é ,  ž e  n e m ô ž e 
p r e p u k n ú ť  ď a l š i a .  K d e  j e  z á -
r u k a ,  ž e  k  n á m  n i e k t o  n e d o -
v ez i e  a  p o d  n a š í m  o z n a č e n í m 
n e p r e d á  č o s i  n e b ez p e č n e j š i e 
a k o  s a l m o n e l o v é  p o ľ s k é  v a j -
c i a .  P r e t o  v í t a m  p o ž i a d a v -
k u  m i n i s t r a  J a h n á t k a ,  a b y  s a 
n e l e g á l n y  d o v o z ,  d i s t r i b ú c i a 
č i  p r e d a j  k o n t a m i n o v a n ý c h  a 
z d r a v i u  š k o d l i v ý c h  p o t r a v í n 
z a č a l  p o s u d z o v a ť  a k o  t r e s t n ý 
č i n  v š e o b e c n é h o  o h r o z e n i a . 
V  o p a č n o m  p r í p a d e  b u d e  i s t e j -
š i e ,  k e ď  s i  k ú p i t e  z o p á r  s l i e -
p o k  a  k o h ú t a  a  z a b ez p e č í t e  s i 
p r o d u k c i u  v l a s t n ý c h  v a j e c  n a 
v l a s t n o m  b a l k ó n e ,   o  k r a v á c h 
a  s v i n i a c h  a n i  n e h o v o r i a c .

Roky pr ipomínania akejsi 
viny za prvú Slovenskú republiku 
takmer vymazali z mysle Slová-
kov túžbu po samostatnost i. Až 
po roku 1989, keď sa česká strana 
začala k Slovensku správať ako ku 
svojej kolóni i,  prebudila sa národ-
ná hrdosť.  Pravda nie u každého. 
Veľké očakávania z nadobud-
nutej  s lobody prejavoval i  najmä 
zahraniční S lovác i.  Hnut ie za 
Nezávis losť Slovenska s centrá-
lou v Mníchove uverejn i lo v roku 
1992 otvorený l ist  predsedníc tvu 
KDH, v k torom rozoberalo „veľkú 
kr ízu s lovenskej  ident i t y v KDH“ 
a predstavi lo aj   východiská zo 
vzniknutej  s i tuác ie.  V tom čase 
bol i  v iaceré  konštatovania  v te j -
to analýze pre mnohých Slovákov 
pr iam šokujúce. No dnes odváž-
nejší  h istor ic i  obnažujú t ie úseky 
našej h istór ie,  k torá mala zrej -

me naveky zostať utajená. List 
z Mníchova bol  najmä reakc iou na 
odmietnut ie Deklarác ie o zvrcho -
vanost i  SR poslancami za KDH.  
V l is te pr ipomínajú Čarnogurské -
ho prot is lovenský postoj ,  vy jadre -

ný 7. mája 1992, keď v par lamen-
te oponoval in ic iatíve poslancov 
SNR vyhlási ť  zvrchovanosť Slo -
venska, označujúc ju za „vrchol 
pol i t ického pr imit iv izmu, za kr i -
minálny hazard s osudmi obča-
nov a za t ragikomický a smiešny“.  
Naprot i  tomu v otvorenom l iste 
pr ipomínajú Slovákom, že „v dej i -
nách moderného Slovenska je 17. 
jú l  1992 zač iatkom novej š tátnej 
samosprávy,  k torá anuluje 5.  aprí l 
1945, deň vyhlásenia t zv.  Košic -
kého v ládneho programu, podľa 

k torého bolo Slovensko Benešo -
vou v ládou anek tované a doteraz 
pol i t icky okupované“. 

Čarnogurského postoj k slo-
venskej samostatnosti neprekvapu-
je. Jeho otec bol poslancom Snemu 
počas prvej Slovenskej republiky, 
no už 16. februára 1945 napísal 
l ist ako bývalý poslanec Snemu 
v Bratislave hlásiaci „sa do služieb 
Slovenskej národnej rady a tak i do 
práce na vybudovanie Českoslo-
venskej republiky“.  V liste uviedol: 
„Pokiaľ ide o môj postoj k Česko-
slovenskej republike, osvedčujem 
sa, že už za čias pred touto vojnou 
pracoval som za vyrovnanie sa Če-
chov a Slovákov a tak i za upev-
nenie Československej republiky. 
Takáto bola snaha i presvedčenie 
tých, ktorí polit icky nešpekulova-
li, ako špekuloval Dr. Tiso, Tuka 
a všetci okolo nich združení.“

Lž i  a  mýty o pr íč inách d lhovej  kr ízy
Roman MICHELKO

P r a n i e  š p i n a v ý c h  v a j e c
Peter VALO

Význam sedemnásteho júla pre slovenské dejiny 
Eva ZELENAYOVÁ

A K O  B O L O ,  Č O  B O L O

Čarnogurský  po roku 1989 
akoby kopíroval správanie svojho 
otca. Nechcel samostatné Slo -
vensko, chcel  spoločný štát .  Jeho 
otcovi  prekážal T iso, Jánovi  Čar-
nogurskému Meč iar.  Vždy ľudia, 
k tor í   sa za národ dokázal i  obeto -
vať.  Nie špekulovať. 

Čarnogurského KDH neroz-
čuľovalo len zahraničných Slová-
kov. Veď už v roku 1992 vo voľ-
bách sa k nemu hlási lo len 8,88 
percenta vol ičov. Ozývala sa 
č lenská zák ladňa, k torá reagova-
la na prístup k jazykovému záko -
nu, a dokonca štyr i  po l i t ické sub -
jek ty v okrese Žiar nad Hronom, 
vrátane KDH, ž iadal i  odstúpenie 
Frant iška Mik loška, ak nezmení 
svoj  postoj  k otázkam uzákonenia 
s lovenč iny. 

KDH nesie ťažké bremeno 
svojho pol i t ického úč inkovania. 
Hoc i  samotné hnut ie z lyhalo v zá-
k ladných otázkach národného 
by t ia,  nehanebne sa dožadovalo 
rozl ičných sebaref lex ií  od iných. 
Dokonca Ján Čarnogurský zva-
žuje kandidatúru na post h lavy 
štátu.   Bez náznaku čo i  len verej -
ného ospravedlnenia sa za postoj 
k s lovenskej samostatnost i .  Cynik 
by povedal,  tak nám t reba. 

V súvislost i s diskusiou o prí-
č inách európskej  f inančnej krízy 
sme dnes a denne svedkami množ-
stva lží a mýtov. Tá najznámejšia 
je, že my všetc i  pracovití stredo- 
a severoeurópania sa skladáme 
na lenivých  Grékov. Pr itom táto 
téza je lživá hneď v dvoch para-
metroch. Tak predovšetkým, vyše 
90 percent objemu pôžič iek, k toré 
dostáva  Grécko, okamžite skončí 
na účtoch francúzskych a nemec-
kých bánk. Druhá lž ivá téza je 
o tom, že Gréci, teda tí bežní Gré-
ci, sú leniví. Problém Grécka ne-
bol v tom, že by mal extrémne pre-
bujnený sociálny štát (v porovnaní 
so škandinávskymi spoločnosťami 
bol relatívne skromný), ale v tom, 
že dlhé desaťroč ia sa v mental i te 
bohatých Grékov zakoreni l názor, 
že dane plat ia iba najväčší hlupá-

ci. Áno, Grécko si ž i lo nad pomery, 
ale ani nie tak preto, žeby spoloč-
nosť s takou výškou HDP mala ne-
realist icky nastavený sociálny sys-
tém, ale preto, že ku koncu plat i l i 
dane už len zamestnanci a nik to 
iní. Beztrestnosť neplatenia daní 
a okázalý život gréckych mil iar-
dárov, k torí doma neplat i l i  ž iadne 
dane, ale v zahraničí, konkrétne 
v Londýne, skupovali celé štvr-
te naj lukratívnejších realít ,  viedl i 
nakoniec k f inančnému kolapsu 
Grécka.

Aj dnes, keď je už bývalý 
sociálny štát ohlodaný na kosť, 
pokles HDP a životnej úrovne je 
porovnateľný možno s radikálnym 
poklesom životnej úrovne vo vý-
chodnom bloku v prvej polovic i 90. 
rokov, je ďalšie šetrenie slepou 
ul ičkou. Treba teda jasne pove-

dať, že dnes sa eurovalom neza-
chraňujú Gréci, ale nezodpovední 
bankár i, skorumpované a skom-
promitované rat ingové agentúry 
a vôbec nejde o obyčajných ľudí, 
ale len o garanciu ziskov tých naj -

bohatších. Grécko sa zo svojho 
marazmu nedostane vďaka ďalšie -
mu šetreniu, ale len v tedy, keď 
banky, k toré mu požičali  a k toré na 
úrokoch zo splácania jeho dlhu už 
dlho a veľmi slušne prof i tujú, od-
píšu časť svoj ich ziskov a nedone-
sú svoj im akcionárom očakávané 
zisky.  Druhou podmienkou  jeho 
záchrany je, že bohatí Gréci začnú 
poct ivo plat iť dane, k toré  budú 
musieť byť vyššie než t ie, na k to -
ré boli zvyknutí a plateniu k torých 

sa vyhýbali.  Ak teda hovoríme, 
že Grécko si ž i lo nad pomery, tak 
vzhľadom na to, ako sa tam plat i l i 
dane a vzhľadom na skutočnosť, 
že celé generácie pol i t ikov s tým 
nič nerobil i ,  s tým môžeme  v zá-
sade súhlasiť a teda konštatovať, 
že do istej, možno značnej miery, 
si Gréci za svoje problémy môžu 
sami.  

To však urč ite neplatí o Španiel -
sku a Írsku.  Í rsko nám bolo dlhé 
roky, predovšetkým neoliberálny-
mi  demagógmi, dávané za prík lad. 
Malo nízke dane, f lexibi lný trh prá-
ce, prof i tovalo z bezcolných zón 
a nezanedbateľnú úlohu pr i jeho 
vzostupe  zohrávala aj si lná dia-
spóra v USA. Podobne Španielsko 
malo v posledných rokoch relatív-
ne vyrovnané rozpočty, resp.  jeho 
dlh nebol ni jako extrémny, neži lo 
si nad pomery a dnes je v hlbokej 
dlhovej kríze. Čo to spôsobilo?

V oboch kraj inách, len v ne-
rovnakom čase, to bolo prasknu-
t ie real i tnej bubl iny. Tú spôsobil i 
chamtivé, hazardujúce a nezod-
povedné banky, k toré vo vidine 
zisku f inancovali  aj projekty, k toré 
nemali šancu uspieť, resp. veľmi 

nepresne vyhodnot i l i  r iziká svoj ich 
investíc ií.  A ako r iešia európski 
poli t ic i zlyhanie veľmi dobre plate-
ných nezodpovedných manažérov 
bánk? V Írsku  pre laika naoko ab-
surdným spôsobom. Poli t ic i (teda 
štát alebo  inak všetc i občania) pre-
vzali  záväzky bánk, čo z premian-
ta Európy urobi lo dlhového ex-
trémistu s def ic i tom  vo výške ne-
predstaviteľných 38 percent HDP. 
Len pre porovnanie uvádzam, že 
maastr ichtské kr i tér iá sú vo výške 
3 percentá HDP. To isté  sa deje 
dnes v Španielsku. Reali tná bub-
l ina praskla, množstvo  domov, 
penziónov, hotelov a iných realít 
je nepredajných dokonca ani za  
cenu, k torá sa rovná sotva polovi -
c i nákladov. 

Bankám hrozia straty, tak na-
stupuje štát. Ten zlý štát, k torý 
chce od bohatých dane na svoje 
základné funkcie, je zrazu dobrý, 
ak treba zachraňovať tučné zis-
ky nezodpovedných a chamtivých 
bankárov. Je teda najvyšší čas po-
vedať to jasne – v boji  o záchranu 
eura vôbec nejde o bežných ľudí, 
ale o záchranu ziskov tých najbo-
hatších.

S v o j h o  č a s u  s m e  k u p o -
v a l i  s l e p a č i e  v a j c i a  v  j e d n o m 
z  o b c h o d n ý c h  r e ťa z c o v.  A s i 
p r e d  d v o m i  r o k m i  m a n ž e l k a 
p r i v o ň a l a  k  r o z b i t é m u  v a j -
c u  a  p o k r č i l a  n o s o m .  N e b o -
l i  t o  z á p r d k y,  l e n  m a l i  a k ú s i 
v e d ľ a j š i u  a r ó m u .  I s t ý  z n á m y 
p o v e d a l ,  ž e  t o  z á v i s í  o d  t o h o ,
č í m  t i e  s l i e p k y  k ŕ m i a ,  a  v y -
s v e t l i l  n á m ,  a k é  ú d a j e  s a  d a j ú 
v y č í t a ť  z  p e č i a t o k  n a  v a j c i a c h .
Z n e l o  t o  s í c e  h o d n o v e r n e , 
a l e   r a d š e j  k u p u j e m e  v a j c i a 
o d  z n á m e h o  d o m á c e h o  p r o d u -
c e n t a  a  t i e  n e s m r d i a . 

P r e d  p á r  t ý ž d ň a m i  s a 
v   K o m á r n e  n a k a z i l o  d v a d s a ťo -
s e m  d e t í  s a l m o n e l o u  z  v a j e c . 
M i n i s t e r  p ô d o h o s p o d á r s t v a 
Ľ u b o m í r  J a h n á t e k  v  m é d i á c h 
o z n á m i l ,  ž e  b o l i  p r i v ez e n é 
n a  S l o v e n s k o  z  n e l e g á l n e h o 
c h o v u  a  u  n á s  i c h  l e n  o z n a č i l i 
s l o v e n s k ý m i  i d e n t i f i k a č n ý m i 
z n a k m i .  Ve t e r i n á r i  n a š l i  d o -
d á v a t e ľ o v  p r o b l é m o v ý c h  v a -
j e c ,  k t o r í  n e c h o v a j ú  s l i e p k y, 
n e m a j ú  c h l a d i a c e  b o x y,   n e -
v l a s t n i a  a n i  t r i e d i a c u  l i n k u , 
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Gayovia a lesbičky sa domáhajú väčšej  akceptácie

Vyslovené slová a vytlačenú zubnú pastu nevezmeš späť

Možno sa začína d iať to , 
o čom hovor i l  už Ľudoví t  Štúr: 
„ Reč má svoj  ž ivot  a tak ý ž ivot -
ný pr iebeh ako národy samy a 
keď sa už v reč i  bý valá v ýraz-
nosť,  s i la ,  urč i tosť a byst rota 
pot rat i la ,  to už veru a j  z  národa 
samého si la  a byst rota pov ypŕ -
chala…“ Dnes v s lovenčine nej -
de iba o cudzie v ýrazy,  k toré 
sa do nej  dostávajú,  a le a j  o to , 
že si  nevieme poradiť  s jazyko -
v ými prostr iedkami ,  k toré naši 
predkovia ovládal i  s  ľahkosťou 
a bežne.

Keď počúvame e lek t ron ické 
méd iá ,  i ch spravoda js t vo a iné 
jazykové pre javy,  musíme na -
pr ík lad konš ta tovať  úp lnú smr ť 
s lovenského s lova – spo jky keď. 
Jednoducho sme bezradní ,  kedy 
použ i ť  p r ís lovkovo časovú podra -
ďovac iu spo jku keď a kedy pr ís -
lovkové opy tovac ie zámeno kedy. 
Na ce le j  č ia re ví ťazí  kedy,  a  to 
na jmä vo vrs t vách vzde lanejš ích 
ľudí ,  čo odporu je in te lek tua l izá -
c i i  jazyka.  Napr ík lad úspešný 
s lovenský tenor is ta  Pavo l  B rš l ík , 
pôsobiac i  v  mníchovske j  opere, 
vo svo jom te levíznom medai lóne 
poveda l:  „ Je to  v  čase,  kedy sa 
všetko pr ipravu je  na preds tave -
n ie,  kedy maskérky ma jú na jv iac 
práce,  kedy od réž ie  pr ichádza -
jú  pos ledné pokyny,  kedy sa už 
obecens tvo zač ína pr ipravovať 
na hudobný záž i tok .“  Tento ume-
lec nemá vôbec preds tavu o tom, 
že ex is tu je  akás i  spo jka keď,  k to -
rá je  v  t ýchto pr ípadoch jed ine 
ná lež i tá .  Podobne je  to  u spra -
voda jcov spravoda jských re lác i í 
RT V:  Zák ladný rozd ie l  v  použí -
vaní  ob idvoch s lov nám pomôžu 
pochopi ť  vety :  Povedz mi ,  keď 
pr ídeš (keď už budeš tu)… Po -
vedz,  kedy pr ídeš…(nepr iama 
o tázka).  Keď už tu  budeš,  oprav 
p lo t !  Kedy už tu  budeš? Zdan l ivo 
jednoduché,  a le  zápas ia s  t ým a j 
renomovaní  nov inár i .  V  súčasnej 
„ mediá lne j “  s lovenč ine sa teda 
zámenná opy tovac ia pr ís lovka 
kedy nesprávne používa pr i  uvád -
zaní  vz ťažne j  vety  pr ív las tkove j 
s  časovým významom: V ten deň, 
keď od iš ie l  (n ie  kedy).  Chýba tu 
a j  vzde lan ie a j  jazykový c i t .

Rovnako je  to  s  používaním 
ukazovac ieho zámena taký,  k to -
ré odkazu je na v las tnos ť  a pr ís -
lovku mier y  tak :  Taký dobr ý,  a le 
všade poču jeme nesprávne:  tak 
dobr ý.  Je však správne povedať: 
Tak dobre,  tak lacno.  Tak dobre 
som s i  zap láva l .  Taký dobr ý p la -
vec .  S lovo spr ievod u naš ich žur-
na l is tov a pracovníkov rek lamy 
asoc iu je  iba komunis t ický pr vo -
má jový spr ievod,  preto  používa -
jú  „doprovod “  s  koreňom - prov- , 
k tor ý  v  s lovenč ine neex is tu je. 
Teda správne je:  Sp ieva Ed i ta 
Grúberová s  k laví rnym spr ievo -
dom (n ie  doprovodom).   Hudbu 
poču jeme v „ prevedení “  sym-
fon ického orches t ra ,  namies to 
v  predvedení.  Podobne s i  m ixér 
kúp ime v  čer venom „ prevedení “ , 
namies to vyhotovení .  Umre lo a j 
s lovo dosah – všade máme iba 
dopad (kr ízy).  S lovenč ina má bo -
haté výrazové pros t r iedky – iba 
sa t reba s  n imi  zoznámi ť  a  n ie 
zos ta ť  v  pozíc i i  obmedzeného 
žurna l is tu:  Veď aké - také s lovo na 
to  je ,  čo na tom, že t rochu škr ípe.  

Peter  JÁNOŠÍK

Nerozumieme 
materčine

Čo chce a kam mieri pestrofarebný homosexuálny cirkus pod dúhovou vlajkou 

Ako nositeľ štátneho vyznamenania zosmiešňoval najvyšší zákon štátu

Ján KŠIŇAN – Foto: TASR /www.teraz .sk

Oto BALOGH – Foto: www.novinky.cz

Z a č i a t k o m  j ú n a  s m e  m a l i  v  B r a t i s l a v e  o p ä t o v n e  m o ž n o s ť  p r i z e r a ť  s a  p e s t r o f a r e b n é m u  d ú h o v é m u  v ý j a v u .  S e x u -
á l n a  m e n š i n a  z n o v a  m a l a  n e o d b y t n é  n u t k a n i e  p r e z e n t o v a ť  s v o j u  n e s p o k o j n o s ť  s  j e j  a k t u á l n y m  p o s t a v e n í m  v  n a -
š e j  „ s p i a t o č n í c k e j “  s p o l o č n o s t i  a  o b n a ž o v a ť  s v o j e  m y š l i e n k y  d o  ú p l n e j  n a h o t y ,  a  t o  m i e s t a m i  i  d o s l o v n e . 

Veta majstra slova: „Počkáme dvesto rokov a možno aj slovenská ústava bude mať nejakú cenu,“ po nej kratučká pauza, počas ktorej znelo 
servilné pochechtávanie sa spoluglosátora, záverečná skladba a koniec relácie. Po nej mi prvý júlový obed chutil oveľa menej ako inokedy...

 Takéto demonštrácie negatívne 
zasahujú tradičné kresťanské cítenie u 
nás. Dokedy dokážeme odolávať? A čo 
naše deti? Veď za silnej asistencie médií 
je takmer nemožné časom nepodľahnúť. 
Také sú trendy. Najmä tí mladší, ktorí 
budú už o pár rokov tvoriť kostru našej 
spoločnosti a teraz si v nej iba hľadajú 
svoje stabilné miesto, sú dennodenne 
ohlupovaní mediálnymi sedatívami ob-
rovskej sily. Všetky tie stupídne seriály, 
reality šou a plytké, lacné (väčšinou 
americké) situačné komédie, v ktorých 
im tvorcovia pre istotu hlučne naznaču-
jú, v ktorých pasážach sa treba smiať 
a pod., naše deti systematicky defor-
mujú. Relativizácia hodnôt, morálky 
a prirodzených autorít je na obrovskom 
vzostupe a vedie nás pomaly, ale isto do 
vlastnej záhuby. Je to len otázka času...

■ DEMONŠTRUJÚ PODSTATU
 Neprirodzená je aj obscénna for-
ma, akou prezentuje sexuálna menšina 
svoje požiadavky. Už tento samotný  
spôsob podania môže čo-to napovedať 

o skutočnom charaktere a poslaní ich 
„hnutia“. Liberálne zmýšľajúci poslanci 
nás začali ihneď z miesta činu (v pozadí 
s bubnujúcim pochodom) vo večerných 
správach poučovať o správnosti ta-
kýchto aktivít a tiež o tom, ako sa náš 
štát macošsky správa k homosexuálom 
a nevytvára im dostatočný priestor na 
plnohodnotný život a prezentáciu ich 
pomýlených teórií. Celý problém teda 
otočili o 180 stupňov s cieľom vzbudiť 
ľútosť nad ich nespravodlivým utlačova-
ním a získať tak na svoju stranu ďalšie 
poblúdené duše. Veď protesty proti tým-
to pochodom evidentne nie sú zamerané 
proti existencii homosexuality ako takej, 
ale jednoznačne proti zrovnoprávneniu 
pochybných zväzkov na úroveň sviatosti 
manželstva muža a ženy, posvätného 
a funkčného základu tradičnej rodiny, 
a tiež proti adopcii detí do tohto „citovo 
vrúcneho“ prostredia.  
 Podobne sa blysla naša popredná 
sociologička Z. Kusá svojím prepytujem 
odborným názorom: „Pre zdravý citový 
vývoj dieťaťa je dôležité, aby vyrastalo 

 Nedeľňajšiu pravidelnú reláciu 
Pianissimo v rádiu Viva v programovej 
štruktúre tohto média charakterizujú 
ako vysielací formát, v ktorom dvaja 
protagonisti – Milan Lasica (konateľ 
prvého sprivatizovaného divadla na 
Slovensku – Štúdia L+S) a jeho blíz-
ky spolupracovník Pavol Danišovič 
(výkonný riaditeľ Štúdia L+S) – glosu-
jú nielen aktuálne témy. Ich dialógy 
sú popretkávané hudbou a humorom 
charakteristickým pre majstra Lasicu. 
Spôsobom sebe vlastným glosoval aj 
poslednú informáciu spomínanej relá-
cie, podľa ktorej v USA vydražili ori-
ginál americkej ústavy s poznámkami
 G. Washingtona  za desať miliónov 
dolárov. Na to majster zareagoval tak, 
ako sme to citovali v úvode...

■  KTO SA MÝLIL?
      Majster Lasica je nositeľ najvyš-
šieho štátneho vyznamenania. Pribiq-
nov kríž II. triedy za zásluhy v oblasti 
kultúry mu na návrh vlády M. Dzurindu 
v januári 2005 udelil prezident repub-
liky. V jednom z rozhovorov sa svojho 
času vyjadril, že aj keď bol proti vzni-
ku samostatnej Slovenskej republiky 
,,dnes vie, že sa mýlil, lebo si uvedo-
mil, že národ si svoj štát zaslúžil a že 
získanie nezávislosti bolo prirodzeným 
dôsledkom emancipačného procesu 
na Slovensku“.  V kontexte uťahovania 
si z Ústavy SR sa javí, že sa mýli ten, 
kto si myslí, že jeden z prvých signatá-
rov Výzvy Za spoločný štát sa zmenil. 
Sposmešňovanie základného zákona 

štátu, preambula ktorého patrí medzi 
štátne symboly, je jasný postoj tohto 
človeka všeobecne zaraďovaného 
k intelektuálnej elite národa. Navyše 
nositeľa vysokého štátneho vyzname-
nania.

■  OD REKLAMY K...
 Prvého septembra  1992 Sloven-
sko ako zvrchovaný štát ešte na mape 

Európy neexistovalo, ale malo už svoju 
ústavu, ktorá predznamenávala, že od 
1. 1. 1993 sa chystá historický zápis 
do dejín slovenského národa. Sloven-
ská štátnosť mala  množstvo odporcov 
„odkojených“ ideológiou svetoobčian-
stva, ktorým však ani v najmenšom  
nebolo proti srsti prijať rozličné vysoké 
politické posty v štáte, ktorý nechceli 
(poslanec parlamentu, ktorému sa dví-
ha žalúdok, keď vidí slovenský znak 
s dvojkrížom; exveľvyslankyňa štátu, 
ktorý nechcela; politológ známkujúci 
Slovensko z demokracie, ktorý oslavy 
solúnskych bratov sv. Cyrila a Metoda 
na Devíne označil za vyvolávanie nacio-
nalistických vášní; predstaviteľka tzv. 
tretieho sektora, ktorá sa podľa vlast-
ných slov snaží nestavať svoju identitu 
na úspechoch iných či štátnej prísluš-
nosti a iní).
 Vtedajšia opozícia na Slovensku 
i väčšina  printových médií prijímali 
Ústavu SR s dešpektom, nepochope-
ním jej významu pre novú štátnosť aj 

s odporom časti inteligencie. K nej pat-
ril tiež majster slova, hoci nemožno 
obísť, že v slovenskej kultúre zane-
chal hlbokú brázdu. No nezabudnu-

teľné je aj  jeho účinkovanie v masív-
nej televíznej reklame na švajčiarske 
dôchodky pre nemenovanú  doplnkovú 
dôchodkovú správcovskú spoločnosť 
či mobilného operátora....  

■ ÚCTA K SYMBOLOM
 Ústava každého štátu si zasluhu-
je úctu, veď je jedným zo spôsobov 
vyjadrenia jeho národnej identity. 
Trebárs v Spojených štátoch severo-
amerických je Deň ústavy najväčším 
štátnym sviatkom. Jej preambulu sa 
učia naspamäť žiaci základných škôl. 
K vlastenectvu vedú občanov USA 
odmalička a okrem štátnej hymny 

musia ovládať prísľub vernosti, ktorý 
zaznieva pri všetkých oficiálnych prí-
ležitostiach. V susednom Maďarsku 
je výchova k vlastenectvu (hazafiság) 

povinným predmetom na základných 
školách. Na Slovensku nie je „in“. 
Neprajníci ho úmyselne stotožňujú 
s nacionalizmom a akýkoľvek prejav 
patriotizmu je terčom výsmechu. Vy-
smievajú sa mu tí, ktorých charakteri-
zoval kardinál Ján Chryzostom Korec 
slovami: „Dnes nás chcú poučovať 
o živote ľudia, ktorí sa vynorili ani 
nevieme odkiaľ a ako. O niektorých 
to aj vieme. Zapĺňajú stránky novín 
a televíznych programov sedem dní 
do týždňa, poúčajú nás, ako by sme 
boli analfabeti, a hovoria nám, čo je 
demokracia, čo je sloboda, čo je tole-
rancia.“

R E F L E X I A

Slovenskí homosexuáli požadujú viac priestoru. 

v prostredí citovo vrúcnom, intímny život 
rodičov je skutočne sekundárnou zále-
žitosťou.“ Nasledovala ďalšia doslova 
groteskná postavička, redaktor RTVS  
J. Hrabko, ktorý vyjadril presvedčenie, 
že ak by sa väčšina našej konzerva-
tívnej spoločnosti nechala ovplyvniť a 
legitimizovala by ich požadované nad-
práva (najmä v oblasti adopcie detí), 
žilo by sa tu vraj lepšie. Nezabudol sa 
pritom nemiestne odvolávať na výroky 
typu: „Ži a nechaj žiť,“ či dokonca: „Mi-
luj blížneho svojho,“ pričom asi aj sám 
tuší, že nechať niekoho žiť či milovať 
ho, pravdepodobne nemá nič spoločné 
s povoľovaním výchovy nevinných detí 
v homosexuálnych zväzkoch. V poza-
dí nezostal ani sám najmienkotvornejší 
karikaturista s „čisto slovenským“ me-
nom Ytoohs či pani Šprochová, ktorá si 
povzdychla v jednej z televíznych relácií, 
vraj kedy už budeme natoľko civilizovaní 
ako naši bratia v Česku, kde sú podobné 
požiadavky menšiny už dávno legálne?  

■ KTO POVIE: DOSŤ!
 Odporúčal by som všetkým spo-
menutým bojovníkom za „pravú slobodu 
a ľudské práva“, aby svoje deti rozhod-
ne neváhali čím skôr zveriť na výchovu 
do týchto bezproblémových a „citovo 
vrúcnych“ zväzkov. Azda by čoskoro 
zmenili názor. Navyše zámerné prehlia-
danie zvýšenej miery kriminality, drogo-
vých závislostí, promiskuity, zvrátenosti 
a najmä pohlavných chorôb v týchto 
zväzkoch pôsobí na prvý pohľad nor-
málne uvažujúceho človeka podozrivo, 
zavádzajúco a demagogicky. 
 Pred dvoma rokmi sa riaditeľka po-
chodu „dušovala“, že im predsa o žiadne 
adopcie nejde, že to len extrémisti za-
vádzajú a negatívne ovplyvňujú verejnú 

mienku. A dnes je to jedna zo základných 
požiadaviek toho pestrofarebného cirku-
su! 
 Veľmi smutné je, že sa o tom vô-
bec musíme verejne zhovárať. Veď je to 
celé také úžasne samozrejmé, že mi to 
akosi podvedome pripomína tú známu 
rozprávku o cisárových nových šatoch. 
Len kde nájdeme to dieťa, ktoré nahlas 
zakričí do spiaceho davu, že ten cisár 
je nahý, teda v našom prípade, že ujo 
a ujo predsa nie sú manželia? Kým sa 
to dieťa nenájde, ozývame sa my.

■ NA VLÁDNEJ ÚROVNI
 Rada vlády SR pre ľudské práva, 
národnostné menšiny a rodovú rovnosť 
by sa mohla v budúcnosti rozšíriť aj o vý-
bor pre ľudí s neheterosexuálnou orien-
táciou. Nedávno to potvrdil šéf Rady 
a terajší minister zahraničných vecí 
Miroslav Lajčák. V prípade, že by bol 
vznik takéhoto výboru opodstatnený, 
nevylúčil ani možnosť, že by člen LGBT 
komunity mohol byť aj členom Rady, 
v ktorej budú zastúpení i viacerí minis-
tri. 
 „My zvážime, aké máme výbory, 
a predložíme vláde návrh na ich ďalšiu 
úpravu alebo rozšírenie, čiže je dosť 
pravdepodobné, že s takým návrhom 
pomerne rýchlo prídeme,“ povedal Laj-
čák. Podľa jeho slov nezaregistroval 
v rámci vládneho Smeru-SD nijaký 
politický problém, ktorý by bránil prie-
chodnosti takejto zmeny. 
 Rozhodnutie o tom, či takýto výbor 
nakoniec skutočne vznikne, bude podľa 
Lajčáka závisieť od toho, či na to bude 
skutočne dôvod. „Rozhodnutie bude 
prijaté na základe opodstatnenosti, nie 
sympatií alebo antipatií,“ priblížil budú-
cu platformu rozhodovania minister. 

Humorista M. Lasica si vystrelil zo slovenskej ústavy. Patrí sa to?
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Širokorozchodná uviazla v bruselskej záujmovej sieti 

Niekoľ kostranový bestseller o Cigánoch diktovala bezmocnosť

Európski l ídr i  sa na sami -
te EÚ, k tor ý sa uskutočni l  kon-
com júna, dohodl i  na utvorení 
jednotného orgánu pre banky 
eurozóny. Za istých podmienok 
budú banky dostávať peniaze 
pr iamo zo záchranného fondu 
menovej únie , a to bez zvyšo -
vania rozpočtového schodku 
danej kraj iny. Jednotný orgán, 
k tor ý by mal dohl iadať na ban-
ky eurozóny, je akýmsi pr vým 
krokom k vzniku európskej ban-
kovej únie. 

Európsky záchranný mecha-
nizmus (ESM) s i  má v budúcnost i 
poradi ť  n ie len s problémami eu-
rópskych bánk (bude môcť pr iamo 
rekapi ta l izovať banky),  a le t iež 
odkupovať na d lhopisovom trhu 
bondy č lenských kra jín eurozóny 
a tým sa us i lovať znižovať nák la -
dy f inancovania d lhu týchto kra -
j ín.  Jediná inš t i túc ia,  k torá ESM 
môže dať potrebnú robustnosť,  je 
Európska centrá lna banka. Exper-
t i  sa zhodujú, že je to jasná pre -
hra Angely Merkelovej ,  pretože to 
de fac to znamená, že nemecký 
daňový poplatník bude prostred-
níc tvom ESM sanovať španielske 
č i  ta l ianske banky. Treba podo-
tknúť,  že možnosť sanovať banky 
pr iamo z ESM bude reálna až po 
tom, keď vznikne spoločný banko -
vý regulátor.  A to bude tr vať d lhé 
mesiace. Do toho času má tento 
systém suplovať b l ižš ie nešpeci -
f ikovaný mechanizmus zahŕňajúc i 
Európsku centrá lnu banku (ECB).

Za druhé prot ipožiarne opa-
trenie európsky sami t  pok ladá 
možnosť nákupu d lhopisov kra jín 
eurozóny prostredníc tvom ESM. Aj 
toto Nemecko dosia ľ  jednoznačne 
odmieta lo aspoň do času, kým sa 
neurobí výrazný pokrok smerom 
k f iškálnej  úni i .  Podľa zákul isných 
rokovaní  sa tro jb lok – Hol lande, 
Mont i  a Rajoy (f rancúzsky prezi -
dent a jeho kolegovia z Tal ianska 
a zo Španielska) – veľmi agresív-
ne spoj i l  prot i  Merkelovej  a zablo -
koval akékoľvek ďalš ie rokovania, 
dokia ľ  nebude Nemecko súhlasi ť 
s vyšš ie uvedenými záchrannými 
opatreniami. 

„S výs ledkom zasadnut ia Eu-
rópskej  rady som veľmi spokojný. 
Výs ledok ukázal ,  že všetc i  č le -
novia eurozóny ver ia v d lhodobý 
projek t  eura,“  uv iedol  José Manu-
el  Bar roso. 

„ Zasadnut ie sa zameralo na 
rastovú agendu a zásadne doplni -
lo náš f iškálny pak t.  Urobi l i  sme 
veľa pre s tabi l izác iu f inančných 
trhov. S tanovi l i  sme postupy na 
d lhodobé nastavenie hospodár-
skej  a menovej únie,  čo je veľmi 
dôlež i té,“  povedala po skončení 
sami tu nemecká kancelárka Mer-
kelová. Až bude taký to mecha-
nizmus exis tovať,  a to vrátane 
zapojenia Európskej  centrá lnej 
banky, potom bude možná pr ia -
ma rekapi ta l izác ia bánk. „ K ra j i -
ny p ln iace rozpoč tové pravid lá 
a pol i t ic i  EÚ budú mať pr ís tup 
k dočasnému záchrannému fondu 
eurozóny EFSF a tr va lému fondu 
ESM kvôl i  podpore ich v ládnych 
d lhopisov na f inančných trhoch. 
Pr iama rekapi ta l izác ia bánk bude 
možná iba za veľmi prísnych pod-
mienok. Opäť sa ukazuje,  ako sú 
č lenské š táty rozhodnuté udr žať 
euro,“  uv iedol José Manuel Bar ro -
so, predseda Európskej komis ie. 

Peter JÁNOŠÍK

Veria projektu 
eura

Rusko a Čína svoje tovary do Európy dostanú, Slovensko však príde o životnú šancu 

Dve mladé učiteľky z Dobšinej burcujú verejnú mienku aj kompetentných, aby konali

Ivan BROŽÍK – Foto: Ladislav LESAY

Emil SEMANCO – Foto: archív SNN

Jedným z  c i e ľov p redchád z a júc e j ,  p redč asne skonč ene j  v lády bo lo  rokova ť  o  budovaní  š i rokorozchodne j  t ra te  (ŠRT )  c ez  S loven -
sko s  mož ným pred ĺž en ím a ž  k  rakúskemu Panndor fu ,  čo  ve re jne  d ek la rova la .  Rokova ť  s  r uskou s t ranou ,  rokova ť  s  p r ípadným 
investorom,  s  Rakúskom i  s  Európskou ún iou .  Z ra zu však kab ine t  I ve t y  Rad ičove j  z a rad i l  sp ia točku .

List plný emócií  a rozhorčenia , k tor ý sa hneď zaradi l  medzi bestsel ler y na sociálnej siet i  a vyšplhal sa na špičku rebr íčka internetové -
ho čí tania , vznikol ako reakcia uči tel iek Er iky Polgár iovej a Eleonór y Liptákovej  na bezmocnosť a bezvýchodiskovosť, akú dennoden-
ne pociťujú a zažívajú pr i  svojej práci .  Mladé pedagogičky v ňom opisujú alarmujúcu si tuáciu v slovenskom školstve a poukazujú na 
nefunkčný a nespravodlivý sociálny systém v štáte, s čím v súvislost i  s Cigánmi zápasí mnoho uči teľov nielen na „ďalekom východe“. 

 Vo februári 2011 cestoval vtedajší 
minister dopravy Ján Figeľ do Moskvy. 
Cieľom cesty mali byť podľa ofi ciálnych 
dokumentov témy spolupráce v oblasti 
dopravy. Na takejto úrovni je obvyklé, 
ak zahraničnú návštevu prijme minister 
zodpovedný za adekvátnu oblasť, oča-
kávalo sa aj stretnutie so šéfom ruských 
železníc Jakuninom. Už to samo osebe 
bolo v rámci ruského protokolu prijatie 
na vysokej úrovni. Ministra Figeľa však 
prijal vtedajší predseda vlády a dnes 
prezident Putin. Bez ohľadu na funkciu 
ho v tom čase prijal najvyšší predsta-
viteľ záujmov Ruskej federácie doma 
i vo svete. Už to samo osebe vysvetľuje 
dôležitosť témy, akou predĺženie ŠRT 
ďalej na západ od našich hraníc pre 
Moskvu bolo a stále je. Pripomeňme si 
vtedajšie vyjadrenia Jána Figeľa.

■ KRÁTKO PO STRETNUTÍ 
 V utorok  21. februára 2011, v deň 
prijatia u Putina a po rokovaní s ním, 
Figeľ vyhlásil: „Modernizácia širokoroz-
chodnej železničnej trate a prekladísk 
na území Slovenska je veľmi dôležitá 
pre budúcnosť celej slovenskej ekono-
miky.“ Samozrejme, že vybrané agentú-
ry to hneď sprostredkovali médiám. Zrej-
me prvotne nie našim. A pridali aj viac 
z vyhlásenia ministra dopravy Figeľa 
po skončení rokovania s predstaviteľmi 
Ruska. „Programové vyhlásenie vlády 
hovorí, že vláda chce nájsť strategické-

ho partnera pre slovenské železničné 
Cargo, ktoré v súčasnosti operuje aj na 
širokorozchodnej trati. Na Slovensku sa 
stretávajú dva systémy, dve časti Eu-
rópy, ktoré by mali vytvárať celok nie-
len formálne, ale aj prakticky. A práve 
Slovensko môže a malo by túto výzvu 
naplniť.“ 
 Určite s odstupom času prekvapí 
skutočnosť, že naše médiá iba prevzali 
informácie; samé ich zo stretnutia Fi-
geľa s Putinom nevyrábali.  (Prečo ten 
nezáujem?) Len tri spravodajské ser-
very totiž priniesli informáciu o tomto 
rokovaní. Aj to sú informácie z úst Puti-
novho tajomníka Peskova. ITAR-TACC, 
Baltinfo a Interfax priniesli v podstate tú 
istú informáciu, že sa rokovalo, posúdili 
sa otázky širokorozchodnej z Košíc cez 
Bratislavu do Viedne, jej výhody, tak 
isto sa posúdila výstavba terminálov na 
Slovensku a vo Viedni a hovorilo sa aj 
o obchodno-ekonomických vzťahoch. 
Naoko to vyzerá tak, že všetko je jas-
né, o širokorozchodnej sa rokovalo a 
projekt sa bude realizovať. Hoci – takáto 
zmienka citovaných agentúr sa v ich vý-
stupoch priamo nenachádzala. Minister 
Figeľ sa vrátil na Slovensko a prekvapu-
júco – už 23. februára – agentúra SITA 
oznámila takéto stanovisko ministra do-
pravy k téme ŠRT. (Redakcia SNN jeho 
znenie parafrázuje.): Téma predĺženia 
širokorozchodných koľají je nateraz uza-
tvorená. Minister dopravy chce namies-

to predlžovania ruských koľají rozširovať 
súčasné prekladiskové kapacity Sloven-
ska. Symbolicky o rok neskôr premiérka 

Iveta Radičová verejne zrušila úlohu pre 
ministra dopravy – zaoberať sa prípad-
nou výstavbou širokorozchodnej trate 
(ŠRT). 

■ PO OBDOBÍ TICHA
 Až začiatkom júna prišiel jasný sig-
nál z Bruselu. Európska únia neposkyt-
ne peniaze na uvažovaný projekt predĺ-
ženia širokorozchodnej železnice cez 
Slovensko do Viedne. Brusel považuje 
za  prvoradé investície do európskych 
tradičných úzkych koľají.
 „Investujeme do železničných pre-
pojení na Slovensku, ktoré bežia para-
lelne s plánovanou ruskou širokoroz-
chodnou traťou. Únia preto nezamýšľa 
podporiť tento projekt,“ vyhlásil hovorca 

eurokomisára pre regionálny rozvoj Ton 
van Lierop. Vedela o tomto postoji eu-
rocentrály už Iveta Radičová? A u koho 

bol na povestnom „koberci“ Ján Figeľ po 
rokovaniach v Moskve, keď tak rýchlo 
zmenil obsah vlastných slov? Nesúvisí 
toto ekonomické salto mortale s dobre 
utajovaným projektom, ktorý zhodou 
okolností leží tiež v jednej z bruselských 
kancelárií? Existujú totiž dostatočné in-
dície na to, aby sme mohli predpokladať, 
že na základe bližšie nedefi novaných 
lobistických tlakov pripravuje isté ne-
menované európske konzorcium predĺ-
ženie železničného eurorozchodu až do 
Kyjeva. Je dokonca predpoklad, že na 
tento projekt už je predbežný súhlas na 
fi nancovanie z eurofondov. Moskve to 
môže byť (takmer) jedno. Rusko a Čína 
svoje tovary do Európy dostanú. Sloven-
sko však príde o životnú šancu.

 Desaťst ranov ý l is t  os lovu je 
min is t ra  ško ls t va,  a le  oč iv idne 
je  adresovaný všetkým š tátnym 
pr íž ivníkom, čo doteraz  úspešne 
predst ie ra l i  r iešen ie c igánskej 
otázky –  v ládnymi  sp lnomocnen-
cami  a  š tátnymi  ta jomníčkami  za -
č ína júc,  podp lácaným rómskym 
v ýk vetom pokraču júc a konč iac 
pr i  ce le j  armáde ďalších rozpú -
šťačov vere jných a európskych 
peňazí  určených na prežívan ie 
spomínanej  minor i t y  –  je j  zas le -
pených,  ex t rémnych zástancov 
a t reťosek torov ých ak t iv is tov, 
pre k tor ých sa t iež  s ta la  v ýnos -
nou agendou. 

■ K A ŽDODENNÝ BOJ
 M in is t rov i ,  a le  a j  ďa le j  spo -
mínaným, sú určené r iadky: 
„V Brat is lave,  ďa leko od Vaš ich 
ob ľúbených ‚marg ina l izovaných 
a soc iá lne znev ýhodňovaných 
skupín‘  nemáte an i  tušenia o 
tom,  s  akými  patov ými  s i tuác iami 
sme nútení  dennodenne bo jovať. 
Pr íď te s i  na pár  dní  odž i ť  p rob lé -
my,  k toré musíme každý deň r ie -
š i ť.  Poď te sa pozr ieť  do naš ich 
škô l ,  konečne sa zví ta j te  s  reá l -
nymi  ž iakmi  a  odseď te s i  v  t r iede 
zopár  v yučovacích hodín.  Aby 
namiesto prázdnych rečí  odt rh -
nut ých od rea l i t y,  s te  mal i  mož-
nosť  spoznať  skutočnú s i tuác iu .“
 Na pr iamu v ýzvu reagoval i 
p redstav i te l ia  pr ís lušných rezor-

tov.  M in is ter  Dušan  Čap lov ič 
pr is ľúb i l  ana lýzu uvedených pro -
b lémov a ich r iešenie.  Rovnako 
reagoval  a j  min is ter  J .  R ichter. 
„Chceme zdôrazn i ť,  že to to  n ie  je 
o  rase,  o  p le t i  a lebo o predsud-
koch a v ýhradách voč i  Rómom,“ 
presv iedč ajú uč i te ľky E.  Po lgár io -
vá a E.  L ip táková a ubezpečujú: 
„ Rovnako vnímame všetkých ľudí 
a  det i  bez rozdie lov,  ide len o to, 
k to  rešpek tu je  prav id lá  a  normy 
a k to  n ie.“ 
 Záškoláctvo c igánskych detí 
dosahuje abnormálne vysoké čís -
la.  Prís lušné orgány a inšt i túc ie 

takých ž iakov ani  ich zákonných 
zástupcov takmer vôbec nesank-
c ionujú,  školác i  sa bezt restne f lá -
kajú a sú negatívnym prík ladom 
aj  ostatným. Navyše sú neraz 
agresívni,  arogantní  a vysky tujú 
sa rôzne druhy sexuálneho obťa-
žovania nie len spolužiakov, a le 
a j  uč i te l iek.  Si tuác ia v n iek tor ých 
t r iedach hraničí  so systemat ic -
kým š ikanovaním pedagógov. 

■ EŠTE IM PL ATÍME
 Rodič ia  t ýchto det í  pobera -
jú  f inančný pr íspevok 17 eur  len 
za to,  že det i  chodia do ško ly. 
Dostanú ho a j  v tedy,  ak ich po -
tomst vo dochádzku prav ide lne 
a hrubo porušu je záško lác t vom 
a inými  prob lémami  v ýchovného 
charak teru. 
 E.  Po lgár iová a  E.  L iptáko -
vá:  „T ieto det i  chodia do ško ly 
n ie  pre učenie a  vzde lávanie,  a le 
provokovať  spo luž iakov,  uč i te ľov, 
r ieš i ť  s i  osobné spor y,  v yst rá jať 
a  v y vádzať,  zafa jč i ť  s i  p red ško -
lou...  Pr ídu do ško ly  preto,  lebo 
‚doma je  nuda a v  ško le  sa aspoň 
zabav ia‘.   Sú zanedbané,  neraz 
zavš ivené a choré napr iek tomu, 
že rod ič ia  pobera jú  rôzne dru -
hy podpôr  a dávok.   Max imálny 
t rest ,  k to r ý  ľahosta jných rod ičov 
‚post ihne‘,  je  to,  že osob i tným 
pr í jemcom ich dávok sa s tane 
mesto,  v  k torom ž i jú ,  a  soc iá l -
ne pracovníčky im rob ia dos lova 

s lúžky,  k toré  im nakúpia  jed lo, 
deťom šat y  a  pomôcky,  nákupy 
im donesú pr iamo domov,  a  tak 
ich  môžu promptne speňaž i ť.“

■ NIE MÚKU, PREZERVATÍV Y
 V l is te  uč i te ľky uvádzajú 
ce lý  rad takýchto hrôz a hroz ieb. 
Za takú možno považovať a j  ne -
kont ro lovanú pôrodnosť a fak t , 
že tehotné ž iačky n ie  sú n i jaká 
v ýn imka,  a le  v  te j to  soc iete  skôr 
prav id lo.  Aby det i  zaž i l i  normál -
ne dets t vo a  pr iprav i l i  sa  na zod -
povednú dospelosť,  pedagogičky 
navrhu jú  radše j  podpor i ť  na ško -
lách v yučovanie  sexuálne j  v ý-
chov y.  „ Začni te  grát is  rozdávať 
radšej  prezer vat ív y a n ie  múku, 
aby sa navzá jom nemnoži l i  p r í -
buzní,  mentá lne nespôsobi l í  a 
mlad is t ví ,  pretože sami  s i  pre -
zer vat ív  n ikdy nekúp ia.“ 
 Nepr ispôsob iví  spo luobč an ia 
s i  ve ľmi  r ých lo zv yk l i  na v ýhody, 
k toré im š tát  ponúka,  a  s to tožni l i 
sa s  myš l ienkou,  že všetko do -
s tanú zadarmo,  je  o  n ich posta -
rané a  pr i tom nemusia  an i  pohnúť 
prs tom.  Keď od n ich n iek to  chce 
ne jaký druh úč ast i  na z lepšovaní 
ich ž ivotne j  s i tuác ie,  sú dokonca 
pohoršení.  A tak b lúd ia v  zač aro -
vanom kruhu:  sú chudobní,  lebo 
nemajú prácu – nemajú prácu, 
lebo sú nevzdelaní  –  sú nevzde -
laní,  lebo o vzdelan ie  nemajú zá -
u jem...  Kto tento k ruh pretne?
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● Prijatie Deklarácie o zvrchova-
nosti SR  bolo prvým významným 
aktom na ceste k samostatnosti 
Slovenska. Čo bolo treba urobiť, 
aby sa dosiahla politická vôľa 
na prijatie deklarácie?  Verili ste, 
že samostatné Slovensko bude 
schopné postarať sa o svojich ob-
čanov?
 Viac-menej sme boli postavení 
pred hotovú vec. Každý sa toho bál. 
Pamätám sa, ako sme o týchto otáz-
kach rokovali  na Bôriku s Mečiarom, 
keď prišiel medzi nás Gustáv Koč-
túch a ďalší ekonómovia a povedali 
nám, že  Česi sú rozhodnutí, nedá 
sa s nimi diskutovať. Sú len za roz-
delenie. Čo teraz? Mečiar zahlásil: 
„Dokedy vydrží Slovensko?“ A oni na 
nás iba civeli. Nemali sme totiž žiad-
ne informácie o ekonomickej stabi-
lite a možnostiach ekonomiky Slo-
venska. Vedeli sme len, že sa nám 
rozbilo poľnohospodárstvo, strojný 
priemysel, proste že nič nefunguje.

● To vás prinútilo premýšľať v ka-
tegórii samostatného štátu?
 Mečiar nikdy nebol za rozdele-
nie. Ani ja. Vždy sme  hovorili o kon-
federácii, o súštatí a Česi o dvojdom-
čeku, takže to bola veľmi ťažká 
situácia  rozhodnúť sa. Veď my sme 
za 60 miliónov museli predať taba-
kový priemysel, lebo naše devízové 
rezervy predstavovali len čosi vyše  
45 miliónov, čo stačilo ani nie na je-
den deň. Tak sme si povedali, teraz 
sú len dve možnosti – alebo nás ukri-
žujú, alebo budú kričať hosana. Ale 
zaplať Pán Boh, zvládli sme to. 

● V tom čase i Čarnogurský hovo-
ril, že je to veľmi riskantný krok, 
že na to Slovensko nemá. 
 On hovoril aj to, že Slovensko 
skolabuje, ba dokonca, že Maďa-
ri budú vojensky silnejší... Faktom 
bolo, že poľnohospodárstvo bolo 
zlikvidované, družstvá sa rozpad-
li, lebo každý chcel vrátiť majetok, 
neboli prostriedky na financovanie 
poľnohospodárskej výroby. Ladom 
ležiacej pôdy bolo až-až. Celý stro-
jársky priemysel bol v kolapse. Mali 
sme 60-percentnú nezamestnanosť. 
Mečiar, a nielen on, mal z toho hlavu 
v smútku.

● Čo bolo bezprostrednou príči-
nou iniciovania Deklarácie za zvr-
chovanosť SR?
 Vo federálnom zhromaždení už 
v tom roku prebiehali debaty a roz-
pravy o rozdelení  federácie. A chceli 
sme, aby  delenie nebolo nejaké di-
voké, ale aby zodpovedalo ústavnos-

ti, aby  rešpektovalo názory obidvoch 
národov – českého a slovenského. 
Deklarácia bola zaujímavá tým, že sa 
prijímala v čase, keď sme boli Slo-
vensko a Česko federatívnou repub-
likou. Keď sme teda začali uvažovať 
o deklarácii, problémy boli iba s ká-
dehákmi. Tvrdili, že to bude iba zdrap 
papiera a vôbec načo je deklarácia. 

● Veď Čarnogurský nazval hla-
sovanie o Deklarácii za zvrcho-
vanosť SR vrcholom politického 
primitivizmu.
 Aj Šimko. Celý poslanecký klub 
KDH  hlasoval proti zvrchovanosti.  
Hovorili, že deklarácia  nemá žiadnu 
právnu silu. Áno, nemá nijakú právnu 
záväznosť, ale táto deklarácia bola  
pre nás potrebná a významná, lebo 
sme ju prijímali v čase spoločného 
štátu s tým, že do budúcnosti aj keby 
sme sa odpojili od Čechov,  tak ne-
vylučujeme, že  sa niekedy môžeme 
spojiť.  Deklarácia nehovorila o tom, 
že sa máme rozdeliť, ale  o tom, 
že Slováci konečne môžu mať svoj 
zvrchovaný štát. Definovala ďalšie 
smerovanie Slovenska ako demo-
kratickej, zvrchovanej republiky s re-
špektovaním národnostných menšín. 
A to ešte pred rozdelením štátu.

● Ako parlamentný klub poslancov 
za KDH, ktorý ako ako jediný hlaso-
val proti Deklarácii o zvrchovanos-
ti SR, zdôvodňoval svoj postoj?
 Že je to predčasné a Hnutiu za 
demokratické Slovensko vyčítali, že 
chce samé rozhodovať. Ich hnevalo 
najmä to, že to robilo HZDS a nie oni. 
To bol jediný dôvod. 

● Žeby preto po vstupe SR do EÚ 
iniciovali nové hlasovanie za zvr-
chovanosť Slovenska?
 Neviem, čo by chceli zmeniť 
v obsahu jestvujúcej  deklarácie.  
KDH bolo deklaráciou trochu zasko-
čené, pretože malo svoju predstavu 
o riadení  a organizovaní  budúcnosti 
Slovenska. Odrazu sa ocitlo mimo 
tohto procesu. Preto začalo mať vý-
hrady, ktoré neboli opodstatnené. Pri 
každom rozhovore s predstaviteľmi 
KDH bolo cítiť, že sú doslova  nahne-
vaní, že  hovoríme bez toho, aby sme 
sa ich pýtali,  boli  od nich závislí. 
Stále boli v tom, že my sme im ukrad-
li ich myšlienku. 

● Sami sa takto rozhodli. Napokon 
Čarnogurský verejne priznal, že si-
tuácia v štáte bola veľmi zlá a KDH 
nemalo odvahu na to, aby  Sloven-
sko vrhlo do neistoty. 
 Vyjadrovali obavy z toho, že po zániku 
socialistického tábora vstupujeme do 
demokratického sveta, že sa budeme  
musieť prihlásiť do  európskych inšti-
túcií, a  Čarnogurský povedal, že ak 
nepôjdeme s Čechmi, ktorých každý 
berie ako div nie kolísku demokracie, 
tak Slovensko sa nikde nedostane. 
A naozaj sa o Slovensku začalo ho-
voriť ako o nacionalistickom štáte, že  
nerešpektuje národnosti a podobne. 
Maďari cez rôzne ambasády šírili in-
formácie, že  Slovensko nebude de-
mokratické. 

● Deklarácia však hovorila o nie-
čom inom.
 Deklarácia znela: My demokra-
ticky zvolená Národná rada slávnost-
ne vyhlasujeme, že tisícročné úsilie 
slovenského národa o svojbytnosti 
sa naplnilo. Teda v tejto deklarácii,  
tak isto ako v Martinskej z roku 1918,  
sa uvádzalo, že aj my si chceme slo-
bodne utvárať svoj spôsob a formu 
národného a štátneho bytia. A dá sa 

prirovnať  k deklaráciám, ktoré majú 
rozličné ústavy. Aj naša  má v pream-
bule niečo podobné ako deklarácia. 

● Malo to vplyv na neskoršie ro-
kovania?
 Skôr skutočnosť, že ČSFR bola 
prijatá do Rady Európy a po rozdelení 
sme si znovu museli podávať prihláš-
ku. Náš minister zahraničných vecí 
Jozef Moravčík sa dokonca odmietol 
zúčastniť na akte prijímania Sloven-
ska do Rady Európy v Štrasburgu 
s odôvodnením, že nechce byť pri 
tom, keď nás odmietnu. 

● Odkiaľ mal takúto informáciu?
 Od maďarského ministra dip-
lomacie Jesenszkého, ktorý si ho 
zavolal  na stretnutie do Rimavskej 
Soboty v piatok alebo v sobotu  pred 
nedeľnou cestou do Štrasburgu. Tak 
som zavolal Mečiarovi, nech si urobí 
poriadok so svojím ministrom. Ten mi 
odvrkol, že veď som ho  navrhol na 
ministra ja. No hej, lebo sme nemali 
na výber. Samozrejme, že napokon 
vycestoval, ale skutočne sme to ne-
mali  jednoduché.  Dozvedeli sme 
sa totiž, že Čechov prijmú a nás nie. 
Dôvody boli naozaj smiešne. Teraz 
čo? Česi sa síce tešili, ale predčasne. 
Pomohlo nám Lichtenštajnsko nahne-
vané na Čechov pre majetky. Pozvali 
nás na rokovanie do jedného hotelí-
ka, kde sme sedeli do rána, do tretej. 
Dohodli sme sa, že my podporíme ich 
nároky voči Českej republike a oni 
pohrozia právom veta  Čechom, ak 
by nehlasovali za Slovensko. Hlaso-
valo sa najskôr o Slovensku a potom 
o Česku. Vyšlo to. Deklaráciu nám 
chceli vyhovoriť aj takými argument-
mi, že nás do EÚ bez Čechov nepri-
jmú. Integračný proces bol značným 
strašiakom  na ceste Slovenska za 
samostatnosťou i neskôr.

● Razantne v tom čase vystupoval 
Vladimír Mečiar...
 Lebo mal za sebou silnú stranu.  Dnes 
mi síce nevie prísť na meno, no pove-
dal som mu: „Nemysli si, že všetko je 
len tvoja zásluha. Je to zásluha nás, 
pretože bez nás by si nebol nič a neu-
robil by si nič. Áno, fázy, ktoré viedol 
vďaka tomu, že bol razantný, tvrdý aj 
vulgárny, úspešne zvládol. Má na tom 
procese vzniku štátu  svoju zásluhu, 
ale ak by nebol mal nás všetkých, nič 
by neurobil. My sme mu držali chrbát. 
Mečiar má svoje miesto v dejinách 
štátu, ale nie je žiadnym jeho otcom či 
stvoriteľom. To vôbec nie. Pretože do 
poslednej  chvíle nechcel samostatný 
štát. Áno, o suverenite sme hovorili 
všetci, ale  samostatný štát nechcel. 

● Hnutie za demokratické Sloven-
sko bolo v tom čase silnou stranou.
 A  mohlo byť dodnes.  Len bolo 
treba  pochopiť atmosféru, v ktorej 
sme sa ocitli. Niekde bolo treba pribrz-
diť, inde  pridať plyn do aktivít.  A čo 
nás porazilo a poráža  všetkých je, že 
sme nedokázali zabrániť korupcii. To 
je najväčšie nešťastie republiky do-
dnes. A bojím sa, že ešte dlho bude. 

● Rok 1992 bol nesmierne hektic-
ký.
 Bol. A česká politická scéna 
môže hovoriť čo chce, už v tom čase 
bola jednoznačne rozhodnutá o tom, 
že je potrebné republiku rozdeliť. Vi-
deli, že Slovensko môže byť na tom 
ekonomicky veľmi zle, takže  nema-
li chuť na nás doplácať. Všeobecne 
bola rozšírená idea,   že Slováci mu-
sia robiť na Čechov a Česi hovorili, že 
ich Slováci okrádajú. 

● Pamätáme - ať si jdou. Po troch 
mesiacoch prídu po kolenách prosiť. 
 No, to povedala aj veľká herečka 

Bohdalová. Takže vtedy to domino-
valo, a to konečné rozhodnutie bolo 
naozaj na českej strane. Veď  Klaus 
vyhlásil, že když ne unitárny stát, 
tak samostatné státy. A Mečiar trval 
na tom, aby táto veta bola aj v zá-
verečnom  komuniké z Bôrika, kde 
sme sa dohodli, že sa delíme. Po-
vedal, Česi neodídu zo Slovenska, 
kým túto vetu nedajú do rozhodnutia 
o rozdelení. A kričal tak, až lustre 
padali... 

● Ako ste prežívali obdobie, keď 
sa už reálne schyľovalo k tomu, 
že budeme mať vlastný štát? 
 To boli veľmi ťažké časy. Všetci 
sme boli vychovaní v Česko-Slo-
vensku, to bola naša vlasť. Boli sme 
občanmi Česko-Slovenskej republi-
ky. Veľa sme o tom diskutovali. Mali 
sme spoločné športové reprezen-
tačné celky, tlieskali sme si navzá-
jom. A teraz odrazu sme mali byť 
sami. Pritom sme si uvedomovali, 
že celá ideológia po druhej svetovej 
vojne bola vo vzťahu k prvej Sloven-
skej republike antislovenská.  Som 
presvedčený, že každý z nás, aj tí 
čo sme chceli zmenu,  mal v kútiku  
duše  taký malý otáznik, čo keď? 
Preto sme vždy hovorili, chceme 
svoju suverenitu, chceme aby Slo-
vensko nebolo stále len nejakou  
dvojkou v Česko-Slovensku, preto 
sme chceli konfederáciu.  Aby sme 
si mohli sami  hovoriť do  svojej 
ekonomiky, zahraničného obcho-
du, do svojej vnútornej politiky. Ale 
že v rámci konfederácie súhlasíme 
s tým, že budeme mať spoločnú za-
hraničnú politiku, armádu, že proste 
chceme zachovať konfederatívne 
znaky. Nechajte nám náš rozpočet, 
do federálneho rozpočtu budeme 
dávať tak ako Česi, ale o svojom 
rozpočte si chceme rozhodovať 
sami. Aj o tom, čo budeme vyrábať. 
Alebo čo nebudeme vyrábať. Čiže 
tu išlo o to, dohodnúť sa s Čech-
mi, aby sa konečne naplnili všetky 
tie programy, ktoré tu boli. Či už 
po vojne Košický vládny program;  
v roku 1968 sa stále  hovorilo o vy-
rovnaní, industrializácii Slovenska 
a nikdy nič z toho sa nenaplnilo. My 
sme chceli, aby už konečne nastala 
situácia, že sa cítime rovnoprávni.  
A zamýšľali sme sa nad tým, či to 
zvládneme. 

● Vtedy išlo najmä o to, či roz-
chod bude divoký alebo ústavný.
 Áno, dohodli sme sa a rozišli na 
základe hlasovania v obidvoch sne-
movniach federálneho zhromažde-
nia – v snemovni ľudu i v snemovni 
národov. Tam sa prijal obsah  záko-
na o rozdelení federácie. Tam bola 
atmosféra veľmi tvrdá.  Kto je za 
a proti. A akým spôsobom sa rozde-
liť, aby to bolo ústavné, aby to pri-
jali obidve národné rady. Pamätám 
sa, že baťko Mináč vtedy vyhlásil, 
že toto už nie je federálne zhromaž-
denie, ale federálne krematórium. 
Akože pálime všetko. Nakoniec sa 
zákon prijal, vtedy bol predsedom  
federálneho zhromaždenia Michal 
Kováč. 

● V tom čase ste si ešte zrejme 
rozumeli... 
 On zastupoval nás, HZDS a my 
sme si naozaj rozumeli. Potom pri-
šlo na rad  delenie majetku, a to sa 
nezvládlo. Ťahali sme za kratší ko-
niec, ale tam sa v tom čase nedalo 
nič robiť.

● Pravdepodobne Česi už mali 
„uprataný“ majetok. 
 Český minister f inancií Ivan 
Kočárnik už v roku 1990 pre médiá 
povedal, poďme od Slovákov preč, 

pretože sa s nimi do Európy nedo-
staneme. 

● Ale spoločná vlajka im nepre-
kážala.
 Zákon o zániku federácie obsa-
hoval aj paragraf o tom, že ani jeden 
z nástupníckych štátov Českej a Slo-
venskej federatívnej republiky nemô-
že užívať znaky a symboly federálne-
ho štátu. Ale to bola naša chyba. 

● V čom?
 Na zasadnutie OSN do New Yor-
ku, kde sme sa prihlásili ako nový 
štát,  odchádzali Milan Kňažko a A. 
M. Húska. Tam mali prezentovať 
naše štátne symboly. Vedeli sme, že  
Česi idú s našou spoločnou vlajkou. 
Vtedy som povedal, zoberme aj my 
rovnakú vlajku, ale prevládol názor, 
že my máme svoju. 

● Aký by to malo význam?
 Neboli by nám to schválili. Boli 
by nás poslali domov a prinútili by nás 
priniesť iné vlajky. Lenže my sme sú-
hlasili s tým, aby Česi v OSN predložili 
federálnu vlajku. 

● A dalo sa nesúhlasiť?
 Dalo sa. Veď máme dodnes plat-
ný federálny zákon, ten nemôže nikto 
zrušiť.

● Ale žiadne sankcie  za porušenie 
zákona nejestvujú.
 Pretože my sme to hodili za hla-
vu. Že nás rozdelenie spoločného 
štátu pripravilo o kus histórie, to ma 
trápi. Pretože ak si niekto pozrie na-
príklad demonštrácie z roku 1968 
proti vstupu vojsk Varšavskej zmluvy, 
tak v Bratislave vidí viať české vlajky. 
V tom čase to síce bola českosloven-
ská, ale teraz to ako historický doku-
ment vyznieva tak, že na Slovensku 
boli protestovať len Česi. Prídem do 
Montrealu na olympijský štadión, kde 
sú vlajky víťazov. Pri našom cyklistovi 
Tkáčovi veje opäť česká vlajka!  V tom  
sme zaváhali.

● Ako sa zmenili vzťahy medzi 
hlavnými aktérmi zmien za dve de-
saťročia?
 Ako sa zmenili? Ako sa zmeni-
li vôbec v štáte. Zoberte si predošlú 
vládu. Je  možné aby tí, čo absolútne 
boli proti vzniku slovenského štátu, ho 
neskôr viedli? Tí, ktorí ho  nechceli, 
proti ktorému bojovali? Takže zmenili 
sa. Ale čo sa zmenilo? Zmenil sa ich 
názor na to, že je dobré, že už nie sme 
Česko-Slovensko, ale Slovensko?  
Alebo to, že keď už nie sme tam, tak 
buďme tu? 

● Ako sa dnes pozeráte na rok 1992 
vzhľadom na jeho význam pre his-
tóriu Slovákov?
 V moderných dejinách Slovenska 
je 17. júl  najvýznamnejší deň a 1992  
najvýznamnejší rok. Zavŕšilo sa vyše 
tisícročné obdobie boja za nezá-
vislosť, suverenitu vlastného štátu,  
ktorý ukázal svoju životaschopnosť. 
V priebehu 20 rokov sme dokázali 
zrekonštruovať celé hospodárstvo, 
v zahraničnej politike máme našich 
ľudí na najvýznamnejších miestach, či 
už v Európe alebo vo svete sme re-
špektovaní a uznávaní. A nie sme len 
prísediaci, aj hovoríme či už do eu-
rópskej alebo do svetovej politiky. Na-
pokon o tom svedčí aj naše úspešné 
predsedníctvo v Bezpečnostnej rade 
OSN.  Takže Slováci napriek tomu,  
že za tých vyše tisíc rokov mali obdo-
bia, že nesmeli po slovensky hovoriť, 
nesmeli mať slovenské školy, v kosto-
loch  nesmela  znieť slovenčina,  nap-
riek tomu  si zachovali svoj jazyk, kul-
túru, územie, svoju vieru a Slovensko 
je akceptovaným štátom vo svete.    

Prez ident  I van  Gašparov ič  o  čase ,  keď  sme dek la rova l i  v las tnú  š tá tnu  zvrchovanosť  

Rok 1992 bol pre slovenský národ nesmierne hektický. Rozhodovalo sa o tom, či Slovensko zostane príveskom federálneho štátu alebo konečne naplní svoje poli t ické 
ambície a stane sa suverénnym štátom. Od čias Veľkej Moravy nijaká poli t ická reprezentácia nedokázala  zjednotiť národ na úroveň samostatného štátu. Okrem krátkeho 
vojnového obdobia v rokoch 1939 – 1945.  Po roku 1989 nastala veľká prí ležitosť pre mnohé národy Európy osamostatniť sa. V júnových voľbách roku 1992 vkladali Slováci 
veľkú nádej do  HZDS. Výsledok vyše 37 percent hlasov zaväzoval  poli t ikov hnutia  splniť veľké očakávania obyvateľstva.  Prvým  suverénnym prejavom poli t ickej garnitúry 
bolo pri jat ie Deklarácie o zvrchovanosti SR v Slovenskej národnej rade už 17. júla 1992.  Ivan GAŠPAROVIČ bol v tedy jej predsedom...

Zhovárala sa  Eva ZELENAYOVÁ – Foto: prezident.sk

D v e  d e s a ť r o č i a  s l o v e n s k e j  s v o j b y t n o s t i  a  s u v e r e n i t y
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Pamäť národa je tvárna, podlieha vplyvom
Naše dejiny sa interpretovali cez optiku hegemónov, čo nás ovládali

 Ak porovnáme citované vyjadrenia 
českého trénera na adresu Slovákov 
s nezištnou pomocou českej inteli-
gencie spred sto rokov Slovákom voči 
maďarskému útlaku, vidíme, akú zlo-
žitú cestu prekonali vzťahy obidvoch 
národov a aké nebezpečenstvo ukrý-
va duálne usporiadanie štátu. Vždy 
sa prejavila nadradenosť toho národa, 
ktorý mal mocenské ambície.  Či to boli 
Maďari v Uhorsku alebo Česi v Česko-
Slovensku.

■ REZY DO ŽIVÉHO
 Niektoré zločiny proti ľudskosti či 
už z obdobia Uhorska alebo Česko-Slo-
venskej republiky sa k niekoľkým gene-
ráciám Slovákom vôbec nedostali. Toto 
mohol byť dôvod, že pri návrhu zákona 
o zásluhách Andreja Hlinku o štátotvor-
ný národ a o SR, ktorým sa uznávalo, 
že  Hlinka sa mimoriadne zaslúžil o to, 
že slovenský národ sa stal štátotvor-
ným národom, občiansky  aktivista (!) 
a vysokoškolský pedagóg (!) Eduard 
Chmelár  protestoval pred parlamen-
tom s transparentom: „Hitler, Hlinka 
jedna linka.“ Alebo išlo o viac? „Pamäť 
národa je veľmi tvárna záležitosť, ktorá 
ľahko podľahne najrôznejším účelo-
vým vplyvom,“ napísal historik Roman 
Holec v závere svojej knižky Tragédia 
v Černovej a slovenská spoločnosť. 
Najnovšia slovenská historiografi a je 
toho najlepším dôkazom. Samozrejme, 
výnimky existujú.
 Od vydania  tejto jedinečnej pu-
blikácie uplynulo už pätnásť rokov. 
V závere knižky vyslovil jej autor priam 
prorocké slová: „Je naša pamäť taká 
krátka alebo je všetko len falošnou ré-
torikou svedčiacou o našej nezrelosti 
a neúcte k vlastnej histórii? Napriek 
skepse posledných riadkov púšťa sa 
táto kniha do sveta a verí, že nájde svo-
jich čitateľov, priaznivcov i kritikov...“ 
Kto si prečítal Holecovu knižku, mnohé 
súvislosti z našich prísne utajovaných 
dejín pochopil. Aj to, prečo nám boli 
naše dejiny interpretované optikou  na-
šich hegemónov.  Ibaže ani po nado-
budnutí samostatnosti sme nepokročili, 
nechopili sme sa vlastnej histórie, čo je 
zlým obrazom spoločnosti. 
 Holec  s presnosťou chirurga ob-
nažuje miesta vzniku rozkolov, roz-
drobenosti, neznášanlivosti v našom 
národe.  Pravda, treba tiež povedať, čo 
bolo spúšťačom rozdielnych prístupov 
k chápaniu národných záujmov. Boli to 
len rozdielne ideológie, kultúra, konfe-
sie, nacionalizmus alebo aj niečo viac? 
Nebolo to aj ľudské zlyhanie v túžbe 
po  kariére, moci? Nesprevádzajú tieto 
morálne zlyhania ľudstvo ako také do-
dnes? Nepôsobia devastačne najmä na 
malé národy? 

■ IDEÁLNA MOC
 Absencia historického vedomia 
väčšiny súčasnej generácie Slovákov je 
živnou pôdou pre manipulátorov. Citeľ-
ne sa prejavila pri kreovaní samostatnej 
štátnosti pred dvadsiatimi rokmi a spre-
vádza nás dodnes. Sme polarizovaná 
spoločnosť, čo najlepšie vystihuje pro-
gram strán. Kým na začiatku deväťde-
siatych rokov ešte prevládlo nadšenie 
zo získanej slobody a tým aj vôľa  na 
spravodlivé štátoprávne usporiadanie, 
získané skúsenosti zo samostatného 
vládnutia opäť ukázali moc peňazí. Len 
málo jedincov odolá ich lesku a dokáže 
sa obetovať v prospech národa.
 Holec  tragédiu v Černovej umiest-
ňuje do širšieho rámca udalostí v Uhor-
sku na začiatku  minulého storočia. 
Silný útlak panskej Budapešti proti 
nemaďarským národom našiel  odozvu 
aj v zahraničnom spoločenstve. Vládne 
špičky akoby si svoju podriadenosť voči 

panovníkovi vo Viedni vybíjali najmä na 
Slovákoch.  Ak si uvedomíme, že bo-
hoslužby v materinskom jazyku mali 
Slováci už v deviatom storočí a v dvad-
siatom im bol vnucovaný maďarský 
jazyk, ktorému nerozumeli, biskupi ne-
poznali slovenský jazyk, nespokojnosť 
ľudu s vrchnosťou bola opodstatnená.  
Vláda v Budapešti nedovolila nijaký 

hospodársky rozvoj nemaďarského 
kapitálu. Holec ako príklad uvádza mi-
liónový projekt martinskej celulózky na 
základe česko-slovenskej hospodár-
skej spolupráce pred prvou svetovou 
vojnou, ktorý nedostal z vládnych miest 
koncesiu na spustenie prevádzky. Hoci 
išlo o najmodernejšiu fabriku s účin-
ným čistiacim zariadením, vládna moc 
argumentovala, že splodiny z fabriky by 
mohli otráviť ryby vo Váhu. Keď sa ani 
po dvoch rokoch nepodarilo majiteľom 
a účastinárom získať koncesiu, predali 
fabriku maďarskému kapitálu a konce-
sia „bola promptne na svete. Podnik 
okamžite rozbehol výrobu a – ryby-ne-
ryby – prosperoval doslova pred očami 
svojich tvorcov v Martine a ostatných 
predstaviteľov slovenských politic-
kých a národohospodárskych kruhov“. 
(R. Holec: Tragédia v Černovej a slo-
venská spoločnosť, vydala Matica slo-
venská v roku 1997).  Budapeštianska 
vláda vyžadovala od všetkých národov 
Uhorska prejavy maďarského vlaste-
nectva. Išla tak ďaleko, že dodatkom 
k tzv. priemyselným zákonom zbavila 
všetkých možných výhod fabrikantov 
disciplinárne alebo súdne riešených za 
„nevlastenecké skutky“. „Neskôr  túto 
prax nazval Hodža  maďarizáciou po-
mocou fabrík a priemyslu.“ (Tamtiež) 

■ PODOBNÉ PRÍSTUPY
 Je pozoruhodné, ako sa rétorika 
Budapešti a Prahy voči Slovákom po-
dobala. Holec prináša množstvo  dôka-
zov brachiálnej moci, poukazuje na 
brutalitu režimu v úsilí pretvoriť Uhor-
sko na nacionálne a rečovo jednoliaty 
štát. Brutalita zasiahla okrem školstva 
a cirkvi veľmi výrazne aj opozičnú ne-
maďarskú tlač. Holec uvádza, že kým 
„v roku 1890 sa po slovensky vyučo-
valo ešte na 1 115 ľudových školách, 
v školskom roku 1905/1906 bolo takých 
škôl už len 241 a aj ich počet sa ďalej 
zmenšoval“.  Na perzekúciu proti tlači 
sa využívali paragrafy trestného záko-
na ako poburovanie proti triedam a ná-
rodnostiam či paragraf schvaľovanie 
zločinu práve na základe  akceptova-
nej koncepcie o jednotnom politickom 
maďarskom národe. Podľa nej Slováci 

neboli národom, ba ani Slovákmi. Po 
vzniku Česko-Slovenska k Slovákom 
podobne pristupovala Praha. 
 Vzopätie sa národa v takom nežič-
livom, ponižujúcom postavení nemohlo 
neprísť.  Najmä niektorí s národom sú-
citiaci kňazi sa dostali do nezávidenia-
hodnej situácie, keď im svedomie velilo 
postaviť sa proti maďarónskej cirkevnej 
vrchnosti. Hlinku za proslovenskú čin-
nosť biskup suspendoval a štátna moc 

ho odsúdila. Spišský biskup Párvy, 
ktorý neovládal slovenčinu, veľmi dbal 
o to, aby nijaký národne orientovaný 
kňaz nezotrval dlhšie na jednej fare.  
Farníci sa bránili. Protestovali, písali, 
ale bezvýsledne. Dnes si len ťažko do-
kážeme predstaviť, ako hlboko sa ich 
dotýkali  bohoslužby vykonávané v ma-
ďarskom jazyku kňazmi, tzv.  maďar-
skými vlastencami. V Lúčkach niekoľko 
rokov nechodili dedinčania do kostola, 
pochovávali svojich mŕtvych bez kňa-
za, nedali krstiť deti. Na protest proti  
maďarónskemu kňazovi. Aké to muselo 
byť  utrpenie pre veriacich! V Černo-
vej násilne, proti vôli farníkov  mienila 
cirkevná a vládna vrchnosť posvätiť 
kostol postavený zo zbierok ľudí  ma-
ďarónskym kňazom. A neváhala použiť 
ani strelné zbrane proti bezbranným 
dedinčanom.  Štatistika: 15 mŕtvych, 12 
ťažko zranených, 60 ľahko zranených 
a 40 dedinčanov bolo odsúdených do 
väzenia a na peňažné tresty. Český 
sociálnodemokratický  poslanec vo vie-
denskom parlamente Gustav Habrman 
nazval vyhladzovanie nemaďarských 
národov najväčším priemyslom Uhor-
ska.

■ MEDZINÁRODNÁ PODPORA
 Násilie uplatňované voči  nemaďar-
ským národom v Uhorsku našlo med-
zinárodnú odozvu. Výdatnej pomoci sa 
dostalo Hlinkovi na začiatku minulého 
storočia v Česku. Jeho prednáškové 
turné, v ktorom oboznamoval české 
publikum o situácii na Slovensku, mu 
vynieslo také uznanie, že v Prahe vy-
priahli z jeho koča kone a voz ťahali 
Pražania. Záblesk slobody na sklon-
ku monarchie však poznačil mnohé 
vzťahy. Poznali sme to aj z obdobia 
spred dvadsiatich rokov. Z niekdajších 
priateľov sa stali úhlavní nepriatelia. 
Rozišiel sa Hlinka so Šrobárom, rozišli 
sa Česi so Slovákmi. Kto chce hľadať 
príčiny, nájde ich. Mohol kňaz Hlinka 
zniesť fakt, že Šrobár vystúpil z cirkvi? 
Mohli Slováci znášať pražský centraliz-
mus? 
 Holecova knižka poskytuje na mno-
hé otázky zasvätené odpovede.  

 Nová povolebná politická situácia na Slovensku nie je pre juh krajiny dosta-
točne priaznivá. Možno sa v niektorých oblastiach pohnú veci národným smerom, 
ale ťažko očakávať v blízkej budúcnosti zmeny v jazykových zákonoch či zásadný 
posun v témach znepokojujúcich Slovákov na juhu. Zato predstavitelia maďars-
kej menšiny sa svojich národných aktivít nevzdávajú. Rozbuška s obecnými re-
ferendami o zmene názvu niektorých miest a obcí  už šíri tlakovú vlnu na štátne 
orgány a zdvihla tlak aj Slovákom. Štátne orgány zatiaľ odolávajú a Tešedíkovo 
zostane Tešedíkovom – aspoň zatiaľ. Podobná situácia nastala pred rokmi v Štúro-
ve. Úspešné a platné obecné referendum za zmenu názvu Štúrova na Parkan 
(v slovenskom jazyku) sa v poslednej chvíli podarilo zmietnuť – aj vďaka obeta-
vým štúrovským matičiarom. Keby Matica slovenská naplnila svoju úlohu v krajine, 
tieto problémy by sme dnes nemali. Preto nemôže mať inú agendu, ako budovať 
v Slovákoch vlastenectvo a sebavedomie národa. Inštitucionálne síce štát prebral 
niektoré matičné úlohy, ale „zabudol“ prebrať aj výchovu k vlastenectvu. A v tom je 
Matica slovenská nielen na juhu krajiny nezastupiteľná a doposiaľ aj nezastúpená.

■ CHÝBA SEDAVEDOMIE 
 Absentujúca výchova k vlastenectvu potom môže byť dôvodom, prečo Slováci 
musia viesť zápas o národné sebavedomie najmä sami so sebou. Nenúti napríklad 
ani slovenskú podnikateľskú obec zamestnávať Slovákov. Politika podnikateľských 
spoločností na juhu zamestnávať vo svojich pobočkách zásadne miestnych obyva-
teľov hovoriacich aj jazykom menšiny je stará snáď viac ako štyridsať rokov. A to je 
reč aj o veľkých slovenských spoločnostiach. Nemenovaná slovenská   spoločnosť 
v rámci svojich vedľajších kultúrnych aktivít pyšne prezentuje iba maďarskú kultúru 
bez uvedenia štátneho jazyka. Až na upozornenie miestneho matičného odboru, 
nasmerované priamo na bratislavské vedenie centra, sa vykonala náprava. Odte-
raz prebiehajú kultúrne aktivity slovenskej spoločnosti v súlade s  jazykovým záko-
nom a ak sa miestni matičiari ešte pousilujú, dosiahnu aj prezentovanie slovenskej 
kultúry namiesto maďarskej. Aj takéto „banality“ tvoria princíp diskriminácie Slová-
kov a premyslený a úspešný postup maďarských politických strán na Slovensku. 

■ NÁRODNÉ MINIMUM
 U nás máme dostatok inštitúcií ochraňujúcich ľudské práva. Sú chudobné na 
podnety na porušovanie ľudských práv a podozrenie z diskriminácie slovenského 
obyvateľstva na južnom Slovensku.  Tieto proeurópske inštitúcie sa paradoxne 
nebudú dobrovoľne a iniciatívne zaoberať problematickým postavením Slovákov 
na juhu, iba ak dostanú podnety a bude vyvolaný celospoločenský diskurz o tejto 
problematike. A pritom  na južnom Slovensku evidentne a dokázateľne je porušo-
vaný Európsky dohovor RE na ochranu národnostných menšín, Ústava SR, oba 
jazykové zákony, existujú podozrenia z rôznych foriem diskriminácie najmä pre 
národnosť, jazyk a politickú príslušnosť či pre členstvo v niektorých slovenských 
organizáciách.  V zmysle Antidiskriminačného zákona  SR pravdepodobne do-
chádza k priamej a nepriamej diskriminácii, obťažovaniu, pokynu k diskriminácii 
a navádzaniu na diskrimináciu.  
 Akési „národné minimum“ môže vykonať každý Slovák na Slovensku a svoj 
podnet, podozrenie z diskriminácie alebo porušenie zákona môže zaslať elektro-
nicky alebo poštou Slovenskému národnému stredisku pre ľudské práva, Úradu 
vlády – odboru rovnakého zaobchádzania a rodovej rovnosti, Kancelárii verejného 
ochrancu práv,  odboru štátneho jazyka a odboru nehmotného kultúrneho dedič-
stva a znevýhodnených skupín obyvateľstva Ministerstva kultúry SR, výboru NR 
SR pre ľudské práva a národnostné menšiny a v rámci rozhlasového a televízneho 
vysielania  Rade pre vysielanie a retransmisiu. Inštitúcie sa musia zaoberať kaž-
dým, aj anonymným podnetom, ak sťažovateľ vo svojom liste uvedie svoje meno 
a neželá si jeho zverejnenie, inštitúcie musia túto požiadavku rešpektovať. 

■ PRIESTOR KONFLIKTOV
 Maďarská menšina chce presadiť svoje práva presne tam, kde Slováci svo-
je – v oblastiach, kde tvorí menšinu – a navyše absolutizovať svoje postavenie 
v regiónoch, kde je vo väčšine. Preto priestor, kde dochádza k pôsobeniu týchto 
síl a pokusom, sa nachádza na celom južnom Slovensku. Ide o pätnásť okresov  
na juhu, z ktorých dva okresy – Dunajskostredský a Komárňanský, kde  Slováci 
tvoria menej ako polovicu obyvateľstva. Celkovo tvoria Slováci na južnom Sloven-
sku len tesnú nadpolovičnú väčšinu. Práva maďarskej menšiny tu presadzujú dve 
maďarské politické strany, tretí sektor tvorený príslušníkmi menšiny, vlastný vý-
skumný ústav, takmer všetky štátne inštitúcie, vrátane vedeckých ústavov, aj Slo-
váci organizovaní v maďarskej politickej strane a nevedome Slováci, čo nepoznajú 
problematiku alebo sú ľahostajní k nej, pasívni Slováci, ktorí poznajú problematiku, 
aktívni príslušníci maďarskej menšiny, vedecké inštitúcie, podnikatelia a ostatné 
subjekty a jednotlivci z Maďarska. Práva Slovákov zastupuje Matica slovenská, 
jedna politická strana, čiastočne a ojedinele ostatné politické strany, výnimočne 
alebo lokálne národné subjekty v treťom sektore. Kontraproduktívne pôsobia všet-
ky sily, ktoré problematiku Slovákov poznajú, ale svojou nesprávne nasmerova-
nou aktivitou viac škodia, ako pomáhajú. Maďarská menšina má už legislatívne 
zabezpečené väčšie práva tam, kde tvorí menšinu oproti Slovákom v tých istých 
podmienkach  v menšinovom postavení. A to sú už pripravené legislatívne návrhy 
menšinových samospráv, zákon o menšinách a maďarskej organizácii Čemadok 
(podobne ako zákon o Matici slovenskej), doťahuje sa odborná jazyková osveta 
v maďarčine nielen vo verejnej správe, realizované sú výskumy v oblasti podnika-
nia a poľnohospodárstva a pripravené opatrenia na aplikáciu v praxi. Pozemky na 
juhu Slovenka prechádzajú do rúk Maďarov. Odznela požiadavka na  preklad  ce-
lého štátneho centrálneho informačného systému do maďarčiny a zriadenie minis-
terstva pre menšiny, je vypracovaný nový systém fi nančnej podpory pre maďarskú 
menšinu nezávislý od politickej vôle.
 Šírenie vlastenectva iba prostredníctvom kultúry už dávno nestačí; dožadova-
nie sa reciprocity v oblasti menšinovej kultúry u nás a v Maďarsku je už neúčinná 
rétorika, ťažko naplniteľný cieľ a málo efektívny spôsob riešenia postavenia Slová-
kov na južnom Slovensku. To však neznamená, že ich nie je potrebné pripomínať.

Ivana HORNÁ 

 „Slováci sú nacionalisti, ktorí sa proti Čechom budú chcieť zblázniť,“ povedal pred zápasom so Sloven-
skom na MS v ľadovom hokeji tréner českého výberu Alois Hadamczik. Žeby Česi nehrali vo finále šampio-
nátu, vôbec nepochyboval, o čom svedčia jeho slová: „Je to pre mňa prestížne kvôli tomu, že reprezentu-
jeme našu krajinu a chceme, aby uspela.“  Sú  prestíž a nacionalizmus  totožné termíny? Zrejme nie, hoci 
mali vyjadriť ten istý zámer – úspech národného mužstva. Nuž, niektorí českí šovinisti sa nedokážu zbaviť 
nutkania  ponižovať bratský národ pri každej príležitosti. Nie vždy v histórii oboch národov to tak bolo.

Zakríknuté vlastenectvo na juhu
Situácia na zmiešaných územiach sa zhoršuje

„Slovenskí“ fanúšikovia s maďarskými vlajkami v Dunajskej Strede. 

Pomník tragédie v Černovej. 

Eva ZELENAYOVÁ - Foto: archív SNN
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Pozemkové úpravy sprevádzajú absurdity, ak nie rovno čachrovanie s pôdou

Z ákon-nezákon,  dô le ž i t é,  že  zarob íme

 Zásadným krokom na odstrá-
nenie histor icky podmienenej roz-
drobenosti pozemkov a rozdielov 
medzi právnym a faktickým stavom 
bolo zrovnoprávnenie všetkých 
druhov vlastníctva. Zákony č. 265 
a č. 266 z roku 1992 založili „kata-
ster nehnuteľností“ ako evidenčný 
nástroj na uskutočňovanie funkcie 
štátu pr i ochrane právnych vzťahov 
a pr i využívaní a ochrane nehnu-
teľností a ako štátny informačný 
systém o nehnuteľnostiach. Regist-
ráciu zmlúv štátnym notárstvom od 
1. 1. 1993 nahradilo rozhodovanie 
o povolení vkladu do katastra ne-
hnuteľností. Nový „katastrálny zá-
kon“ č. 162 z roku 1995 o katastr i 
nehnuteľností a o zápise vlastníc-
kych a iných práv k nehnuteľnos-
tiam vznikol ako výsledok snahy 
prispôsobiť právnu úpravu katastra 
novému štátoprávnemu usporiada-
niu, ako aj zmenám, ktoré nastali 
v súvisiacich právnych predpisoch. 
Hovorilo sa aj o tom, že vzniknú ob-
novené registre pôdy, že tá sa bude 
sceľovať a že dôjde k „pozemkovým 
úpravám“. Listy čitateľov, ktoré do-
stávame do redakcie SNN, hovoria 
o tom, že prax je zavše celkom iná.

■ APELY Z KOPANÍC
 Na každý projekt pozemko-
vých úprav treba f inancie. Tie po-
chádzajú buď v plnej miere, alebo 
čiastočne z eurofondov. Naivný 
občan by si myslel, že k týmto pe-
niazom sa budú chcieť dostať na-
jmä štátne inštitúcie určené na 
správu a narábanie s pozemkami. 
Aj pr i bežnom nahliadnutí do zozna-
mu zhotoviteľov projektov pozem-
kových úprav – trebárs na ter itór iu 
Trnavského kraja – zistíme, že vyše 
polovica z nich sú súkromné podni-
kateľské subjekty. Značí to, že ide 
zrejme dobrý obchod, keďže Únia 
na uskutočnenie pozemkových 
úprav uvoľňuje stovky miliónov eur. 
Sú to prostr iedky, z ktorých farmá-
r i nedostanú ani cent. Predstava, 
že by sa súkromné podnikateľské 
subjekty pustil i s takou vervou do 
sceľovania rozdrobenej sloven-
skej pôdy len pre nadštandardný 
vzťah k farmárom, je očividne ne-
reálna. Naopak, ich záujmy sú im 
takmer alebo úplne ukradnuté. 
Na to, aby sa nabalil i, potrebujú 
však ich pôdu. Na čas, ale z vi-
acerých dôvodov. Z myjavského 
kopaničiarskeho kraja nás upozor-
nil i na spôsob, akým tam v niek-
torých katastrálnych územiach
 dochádza k  pozemkov ým úpra -
vám.

■ ROZHODNI A PANUJ
 Prístup niektorých projektantov 
pozemkových úprav je síce zaráža-
júci, ale – čuduj sa svet – zákonný. 
Roľníci sa sťažujú, že nikto s nimi 
nediskutuje o tom, v ktorej časti 
obce im pridelia opäť scelenú pôdu. 

Nikoho nezaujíma, či sa farmár ve-
nuje živočíšnej výrobe a svoj doby-
tok bude z maštalí na pastviny hnať 
cez pol chotára, nikoho nezaujíma, 
čo sa na akých pridelených a pozlie-
paných parcelách dá dopestovať 
a čo nie. Projektanti neraz nekon-
zultujú ani so zadávateľom projektu 
– štátnym úradom. Citujme z jed-
ného z listov našich rozhorčených 
čitateľov: „Drobní roľníci sú prevaž-
ne starší ľudia, ktorým stačí pove-
dať, že takto to umiestnené musí 
byť a nič iné sa s tým nedá robiť. 
Niektorí sa zmieril i s osudom a iní 
možno uvažujú o konci podnikania. 
Ďalším nezostáva iné, len jazdiť 
mechanizmami po celom chotári 
alebo na malé parcelky uprostred 
veľkých lánov. Neprihliada sa ani 
na spôsob podnikania, či je poľ-
nohospodár zameraný na rastl innú 
výrobu alebo na chov zvierat, ktoré 
nemôže preháňať z jedného konca 
obce na druhý. Preto vznikla aj sku-
pina chovateľov, ktorých tento štýl 
pozemkových úprav nedobrovoľne 
zlikviduje.“ 
 Autora listu poznáme, jeho 
meno však po prísľube neuvedie-
me. Zverejníme však ešte jednu 
vetu, ktorá je len obrázkom štátom 
tolerovanej, ak nie pr iamo pod-
porovanej absurdity svojrázneho 
prístupu k pozemkovým úpravám. 
„Dokonca padlo aj r iešenie zo 
strany zhotoviteľa, že si to po po-
zemkových úpravách navzájom 
poprenajímame, ako nám to bude 
vyhovovať. Načo sú potom pozem-
kové úpravy?!“

■ PÝTAJÚ SA NAČO?
 Nuž napríklad aj na naozaj dob-
rý kšef t. Nahovoríme vekom tých 
najskôr narodených, čo vlastnia 
nejakú pôdu, že „pozrite – pr ide-
líme vám to sem, raz to bude sta-
vebná parcela“. Ktorý starček či 
starenka sa nepotešia z toho, že 
zabezpečili potomkov tak, že im za-
nechajú pôdu, na ktorej môžu rasť 
stavať? Lenže – „raz“ – a nezried-
ka je to len o niekoľko mesiacov, 
zrazu nášho dobráckeho starčeka 
začne obháňať nejaký „náhodne sa 
vyskytnuvší“ realitný agent s tým, 
že by rád kúpil tam a tam nejaké 
parcely, že sa tu budú stavať chaty, 
že sem prídu páni z Bratislavy a že 
a podobne... Dobrácky človek pre-
dá a neuvedomuje si, že predal za 
facku, že bol práve legálne okrad-
nutý o majetok, o ktorý sa on i jeho 
predkovia starali celý život.
 Iný druh dobre uskutočneného 
obchodu s pôdou, ktorú sme nikdy 
nevlastnil i, vychádza tiež pr iamo 
zo zákona. V rámci pozemkových 
úprav majú vlastníci možnosť – ro-
zumej dvojtretinová väčšina – roz-
hodnúť o tom, že sa časti vlastnej 
výmery vzdajú dobrovoľne. Samo-
zrejme, to „dobrovoľne“ znamená 
pre nesúhlasiacu tretinu vlastníkov 
vyvlastnenie v plnom zmysle slo-
va. Táto časť – maximálne desať 
percent pôdy z projektu – má byť 
podľa zákona využitá napríklad na 
stavbu poľných ciest. Spravidla ju 
môže dostať do užívania, ako aj 
vlastníctva maximálne imaginárny 
pojem „obec“. Obvykle je to však 
veľmi šikovný kšef tár, ktorý sa ako-

by náhodou zrazu kdesi dozvie, 
že tam a tam, vtedy a vtedy bude 
k dispozícii za facku pár hektárov, 
ktoré reprezentujú oných pár per-
cent. Toto sú naozaj „dobré“ dôvo-
dy pre pozemkové úpravy v takom 
štýle, v akom sa neraz na Sloven-
sku uskutočňujú.

■ ZLOBY LOBBY
 Situácia po takto urobených 
pozemkových úpravách bude prí-
l iš nejasná a príl iš komplikujúca 
život súčasným farmárom. Najmä 
tým malým, v ktorých vidí minis-
ter pôdohospodárstva budúcnosť 
nášho poľnohospodárstva. Jeden 
z nich to vyjadruje takto: „Po ta-
kýchto pozemkových úpravách 
sa to všetko iba skomplikuje. Na 
vine sú v prvom rade tí, ktorým 
ide o lukratívny predaj pozem-
kov. Môj názor je, že zhotoviteľ 
projektu chce len rýchlo ukončiť 
úpravy a ísť ďalej na novú zákaz-
ku. Prečo je štát ochotný platiť za 
podobný typ pozemkových úprav? 
Na jednej strane ukazuje malé 
hospodárstva ako prototyp fungu-
júceho malého farmára kontrolórom 
najrôznejších komisií z EÚ a dru-
hým dychom tú istú farmu nechá 
zlikvidovať počas pozemkových 
úprav. Užívaná pôda našej far-
my je delená na drobné kúsky ces-
tami a stavebnými pozemkami a na 
druhej strane sú umelo vytvárané 
ekologické plochy v zarastených 
a inak nevyužiteľných lokalitách. 
Je naozaj veľa mladých ľudí, ktorí 
čakali na pozemkové úpravy, aby 
im scelil i pôdu do jedného bloku a 
mohli začať podnikať alebo hospo-
dáriť len tak. Pri tomto type pozem-
kových úprav, ak to tak necháme, 
ostane v obci len kopa zloby a skla-
mania.“ 

■ V ČECHÁCH TO IDE
 Pozemkové úpravy u našich 
západných susedov pomerne vý-
znamne medializujú, sú v povedomí 
obyčajných ľudí aj politikov. Dokon-
ca tam majú aj Ústredný pozemkový 
úrad, ktorého predseda je partne-
rom vlády. Tamojšie projekty počíta-
jú nielen so sceľovaním pozemkov. 
Nevynechávajú ani spevňovanie 
poľných ciest, vetrolamy, protieróz-
ne objekty. Všetko sú to nákladné 
opatrenia a zariadenia, ale takým 
spôsobom projekt nezostane v len 
v právnej rovine, ako je to, žiaľ, 
u nás. Efekty každého projektu sú 
u našich susedov už dnes viditeľné. 
Naopak, na Slovensku sa pozemko-
vé úpravy rozbehli len na desatine 
všetkých jeho katastrálnych území. 
V každom prípade, čo mnohí ani len 
netušia – je nevyhnutné si uvedo-
miť, že výsledky pozemkových úprav 
právoplatným rozhodnutím pozem-
kového odboru zakladajú, menia a 
rušia vlastnícke práva k pozemkom, 
a preto je veľmi dôležité dodržiavať 
všetky zákonné ustanovenia a aj 
osobitné predpisy pre kataster ne-
hnuteľností. Iba úspešné zvládnutie 
pozemkových úprav zabezpečí po-
treby rozvoja trhu s nehnuteľnosťami 
a potreby garantovania vlastníctva 
nehnuteľností v právnom štáte.
 Ján ČERNÝ – Foto: archív 
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 I n í  b o l i  z a ž r a n í  č e c h o s l o v a k i s t i  –  I v e t a  R a d i č o v á ,  J a r o s l a v 
F i l i p ,  M a r t i n  B ú t o r a ,  R u d o l f  C h m e l ,  M i l a n  M a r k o v i č ,  To m á š  J a -
n o v i c ,  F e r o  F e n i č ,  M a g d a  Vá š á r y o v á  a  ďa l š í .  P r e  t ý c h  n ev e d n o 
z   a k ý c h  a s o c i á c i í  z n a m e n a l  r oz p a d  Č S F R  n o v ý  f e b r u á r  19 4 8 . 
C h c e l i  „ v y b u d o v a ť  s l o b o d ný,  s p o l o č ný  d e m o k r a t i c k ý  š t á t “  b ez 
o h ľa d u  n a  t o ,  ž e  z a  p r e d c h á d z a j ú c i c h  74  r o k o v  s a  t o  n i j a k o v s k y 
–  a n i  z a  p r v o r e p u b l i k o v e j  „ d e m o k r a c i e “  –  n e p o d a r i l o .  J e d n o t ný 
m a s a r y k o v s k ý  a  b e n e š o v s k ý  n á r o d  p r e ž í v a l  a j  z a  N o v o t n é h o  a 
b o l  v ž i t ý  v  č e s k e j  k r v i  d o n e d á v n a  –  n a p o k o n  v š a d e  p l a t í  p r í s l o -
v i e :  b l i ž š i a  k o š e ľa  a k o  k a b á t .  K u l t ú r ny  ž i v o t  c h c e l  h ľa d a ť  n o v ú 
p o d o b u  s p o l u ž i t i a  a  n e d o v t í p i l  s a ,  ž e  t á  t k v i e  p r á v e  v  r ozd e l e n í 
š t á t u .  To  t e r a z  u z n á v a  a j  v e ľ k ý  č e s k ý  o d p o r c a  r ozd e l e n i a  J i ř í 
S u c hý  a  a zd a  a j  M i l a n  L a s i c a ,  k t o r ý  c h c e  „ č a k a ť  d v e s t o  r o k o v, 
k ý m  b u d e  m a ť  s l o v e n s k á  ú s t a v a  d a j a k ú  c e n u “ .  To  j e  „ b o j o v n á “ 
č a s ť  s i g n a t á r o v  V ý z v y  z a  S p o l o č ný  š t á t .
  D r u h ú  č a s ť  m o ž n o  p o k l a d a ť  z a  m e n e j  m i l i t a n t n ú ,  v e ď  n a p r í -
k l a d  B o ž i d a r a  Tu r zo n o v o v á  h r á v a l a  v  e m a n c i p a č ný c h  s l o v e n -
s k ý c h  h r á c h ,  r o v n a k o  t a k  Z u z k a  C i g á n o v á ,  A n n a  J a v o r k o v á ,  a l e 
a j  r e ž i s é r  J u r a j  J a k u b i s k o  v i d e l  S l o v e n s k o  v o  „ v y š š í c h  s f é r a c h “ . 
Tu  z a p ô s o b i l a  n o s t a l g i a ,  s t r a c h  z  n ez n á m e h o ,  o b a v y  o  ďa l š í  e k o -
n o m i c k ý  č i  k u l t ú r ny  v ý v o j  S l o v e n s k a .  M o ž n o  i m  v y č í t a ť ,  ž e  n ev e -
r i l i  v l a s t n é m u  n á r o d u ,  p r e  k t o r ý  b o l i  s v e t l o m  a  k t o r ý  c h r á n i l  i c h 
t a l e n t .  Tý c h ,  č o  v e r i l i ,  b o l a  v š a k  p r ev a h a .  P r i  s a m o t n o m  h l a s o -
v a n í  v  p a r l a m e n t e  p r ev ý š i l  v  p o l i t i c k e j  p r ez i e r a v o s t i  p o s l a n c o v 
z  K D H  p o s l a n e c  m a ďa r s k e j  n á r o d n o s t i  B é l a  B u g á r,  k t o r ý  s a  zd r -
ž a l  h l a s o v a n i a .  N a o p a k  H r u š o v s k ý,  D z u r i n d a ,  F i g e ľ ,  Č a r n o g u r -
s k ý  h l a s o v a l i  p r o t i  z v r c h o v a n o s t i .
  K u l t ú r ny  ž i v o t  h o v o r i l  o  n e n a p r a v i t e ľ ný c h  m r a v ný c h  a  e k o -
n o m i c k ý c h  š k o d á c h .  K t o  s a  o  n e  n a j v i a c  z a s l ú ž i l ?  P r á v e  č e c h o -
s l o v a k i s t a m i  v e l e b e ný  a  n a p o k o n  v  Č e c h á c h  z b o ž t e ný  p r ez i d e n t 
Č S F R  Vá c l a v  H a v e l .  O d b ú r a l  n a  S l o v e n s k u  z b r o j á r s k u  v ý r o b u , 
p r i č o m  t o t o  o d v e t v i e  p r i e m y s l u  d n e s  v  Č e s k u  p r i n á š a  k r a j i n e 
z i s k  10  m i l i á r d  K č  r o č n e .  O  s l o v e n s k ý c h  a m b í c i á c h  n a  s a m o s t a t -
ný  š t á t  s a  H a v e l  v y s l o v i l ,  ž e  s m e  „ v y s k o č i l i  s p oz a  b u č k a “ .  H a v e l 
a  j e h o  „ o b c o v a n i e “  s o  S l o v e n s k o m  s a  z u ž o v a l o  i b a  n a  s u b m i s í v -
ny c h  p o c h l e b o v a č o v.  Ta k ý  b o l  a j  K u l t ú r ny  ž i v o t  a  j e h o  b o j  z a  d e -
m o k r a c i u  v  p o c hy b n o m  s p o l o č n o m  š t á t e .  Č o  s i  t í t o  m y s t i f i k á t o r i 
a  s i g n a t á r i  V ý z v y  z a  S p o l o č ný  š t á t  s ľ u b o v a l i  o d  p r a g o c e n t r i z m u ? 
Ve ď  t e n  ú s t a m i  M a r t y  K u b i š o v e j  s p i ev a l :  A ť  s e  v l á d a  v ě c í  t v ý c h 
k  t o b ě  n a v r á t í ,  l i d e  n a v r á t í .  A  S l o v á k o m  by  s a  n e m a l a?  T í t o  A n -
t i s l o v á c i  d o d n e s  k o n a j ú  p r o t i  s l o v e n s k e j  z v r c h o v a n o s t i .  C h c e l i , 
a by  s a  z b ú r a l a  r ozo s t a v a n á  b u d o v a  n o v é h o  p a r l a m e n t u ,  v r a j  j e 
n a  k o p c i ,  t e d a  n a d  o b č a n m i ,  z  n o v o s t a v by  S N D  c h c e l i  m a ť  n á -
k u p n é  c e n t r u m ,  k r á ľa  S v ä t o p l u k a  h o d l a l i  „ v y š t v a ť “  z  H r a d u  a 
Ľ u d o v í t a  Š t ú r a  z  n á b r e ž i a  D u n a j a .  O b č a n i a  v o  v o ľ b á c h  d a l i  j a s n e 
n a j a v o ,  a k o  t o  m y s l i a  s  o r i e n t á c i o u  I v e t y  R a d i č o v e j  a  M i k u l á š a 
D z u r i n d u  n a  B u d a p e š ť  a  P r a h u ,  a j  s  l i b e r a l i z m o m  S u l í k o v c o v.
  M á m e  š a n c u  z v r c h ov a n o s ť  o s l á v i ť  a  u p ev n i ť .  N a  j e j  v y h l á s e n i e 
s o m  s i  k ú p i l  n a  b u r ze  o d  r u s ké h o  t r h ov n í ka  m a l ý  č e r v e ný  b u d í k . 
B ezc hy b n e  f u n g u j e  d o d n e s  –  a j  z v r c h ov a n o s ť  v y d r ž a l a .  P r i j a t i e 
d e k l a r á c i e  b o l  k v a l i t a t í v ny  z l o m ,  n a  k t o r ý  S l ov á c i  č a ka l i  v y š e 
1  0 0 0  r o k ov.  H a v e l  ka p i t u l ov a l ,  v y h l á s i l i  s m e  s v o j  š t á t  a  c í t i l i  s m e 
s a  k o n e č n e  s l o b o d n í .  P o t o m  p r i š l o  N AT O  a  EÚ ,  kd e  m á m e  z á v ä z-
k y.  N i č  n á m  v š a k  n e b r á n i ,  a by  s m e  s i  u d r ž a l i  t o  s v o j e  s l ov e n s ké .

P e t e r  J Á N O Š Í K
F o t o :  s t a r a b y s t r i c a . s k

V l a s t n í c i  p ô d y  s a  p o  p o l i t i c k o - s p o l o č e n s k ý c h  z m e n á c h  z a č i a t k o m  d e v ä ťd e s i a t y c h  r o k o v 
t e š i l i  n a  t o ,  ž e  o p ä ť  z a č n ú  h o s p o d á r i ť  n a  s v o j o m ,  s v o j i m i  s i l a m i ,  z a  s v o j e  p e n i a z e  a  z a -
r o b i a  s i  t a k  n a  ž i v o b y t i e .  To  e š t e  n e t u š i l i ,  ž e  o  n e c e l ú  d e s i a t k u  r o k o v  u ž  n e b u d ú  r o ľ n í c i , 
s e d l i a c i  a l e b o  g a z d o v i a ,  a l e  ž e  i c h  d i r e k t í v n e  b u d ú  o z n a č o v a ť  a k o  f a r m á r o v ,  a j  k e ď  ž i a d -
n u  f a r m u  n e m a j ú ,  a l e  c h o v a j ú  n a p r í k l a d  d v e  s v i n k y  a  p o  d v o r e  i m  b e h á  z o  p ä ť  s l i e p o k . . . 

V t ýchto dňoch si  pr ipomíname 20 .  v ýročie Deklarácie zvrcho -
vanost i  S lovenska.  Mala š i rok ý ohlas – vat r y zvrchovanost i  sa 
rozhore l i  po ce le j  kra j ine a pokračovalo to aj  v  ďalš ích rokoch. 
Pr íprava tohto ak tu pobúr i la  891 Čechoslovákov,  k tor í  sa prezen -
toval i  na s t ránkach t ýždenníka Kul túrny ž ivot .  ( Ich zoznam sme 
uvere jn i l i  a j  v  S lovensk ých národných novinách a na webovej 
s t ránke novín w w w.snn.sk .)  Bol i  medzi  n imi aj  t í ,  čo v čechoslo -
vakist ickom dusne niesl i  zástavu slovenského ingénia a dával i 
tak jasnú odpoveď na paternal izmus Prahy voči  svoje j  v i r tuálne j 
kolóni i . 

Významné výročie Dek larácie

Vatra zvrchovanosti v Starej Bystrici.
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Česká vierolomnosť skutočne nepozná hranice

 Na spravodajskom kanáli  tele-
vízie ČT 24  v programe historie.cz 
odvysielala televízia v predstihu  už 
aj v repríze formát venovaný Veľkej 
Morave. Príznačné pre túto reláciu 
bolo, že  protagonisti hovorili iba 
o Morave a Mikulčiciach, až vznikol 
dojem, že Veľká Morava sa týkala iba 
tejto časti územia, aj keď zábery na 
historickú mapu znázorňovali územie 
dnešnej Moravy, Slovenska, Maďar-
ska i časti okolitých štátov. Veľkú 
Moravu predstavili ako silnú ríšu 
deviateho storočia v strede Európy. 
Napriek tomu bola vazalom Franskej 
ríše. Divák sa ďalej dozvedel, že sa 
vyskytli prípady, keď  sa panovník 

chcel zbaviť závislosti, ale dopadlo to 
tak ako s Rostislavom (Rastislavom).  
Za zradu mal dostať trest smrti, no 
napokon ho „iba“  oslepili a nechali 
dožiť v kláštore... 
 Podľa českej televíznej sta-
nice sa „Morava“ v deviatom sto-
ročí vynorila z dejín zásluhou rodu 
Mojmírovcov. Tvorcovia spomenuli 
aj Rastislava a Svätopluka, ale najmä 
Rastislava, ktorý chcel mať vlastné 
biskupstvo, a preto vyslal misiu do 
Ríma. Keď nepochodila, obrátil sa na 
Carihrad. A aspoň odtiaľ by divák na 
Slovensku očakával známy príbeh, 
ale kdeže. Opäť špekulácie o tom, 
prečo sa mali stať všetci Moravania 

kresťanmi, teda prečo sa mali dať 
pokrstiť.  Vraj preto, aby sa priblíži-
li civilizovanej Európe (žeby to bola 
príčina, prečo sa česká spoločnosť 
v ostatnom období tak vehementne 
hlási ku kresťanstvu?). Skutočnosť, 
že staroslovenský jazyk sa stal štvr-
tým liturgickým jazykom, v relácii sa-
mozrejme nezaznelo.

■ ODNIESLI NÁS POVODNE
 Novátorsky bol poňatý aj záver 
relácie. Rozpad „Moravy“ vraj ne-
zapríčinili len nájazdy Maďarov, ale 
aj českých kráľov a klimatické zme-
ny, ktoré spôsobili veľké povodne.   
Podľa ČT24 iba Olomoucko zostalo 

Eva ZELENAYOVÁ - Ilustrácia: internet

Česká republika sa jubilea príchodu vierozvestov sv. Cyrila a Metoda na Veľkú Moravu zmocnila spô-
sobom, aký vyráža dych. Ako avizovali české médiá, veľké jubileum otvorila v Ríme 25. mája štátna 
reprezentácia na čele s premiérom. Ako napísal Katolícky týdeník,  účastníkov čakal nabitý program, 
ktorý vyvrcholil súkromnou audienciou premiéra u pápeža. Napriek tomu sa pápež zatiaľ nevyjadril , či 
na budúci rok navštívi Českú republiku na Velehrade, kde vyvrcholia oslavy u našich susedov. 

U našich západných susedov nakrúcajú  fi lm o apoštoloch – bez Slovákov

Č a s  h ľ a d a n i a ,  č a s  b á s n e
Ján Tazber ík :  Spod h ladiny  kameňa,  Vydavateľstvo Mat ice  s lovenskej ,  2012

v závetrí a práve vďaka nemu sa za-
chovala  „moravská“ tradícia dodnes. 
A perlička na záver. Hoci sa v celej 
relácii nevyskytla zmienka o Slová-
koch či o Slovensku, televízia použila 
zábery z odhaľovania sochy Sväto-
pluka na Bratislavskom hrade. Ne-
chala zaznieť časť príhovoru vtedaj-
šieho predsedu vlády Roberta Fica 
a archeologičku Tatianu Štefanovi-
čovú. Tá sa vyjadrila, že Bratislavský 
hrad nemal nič spoločné so Sväto-
plukom, nenašli sa nijaké vykopávky, 
ktoré by potvrdzovali, že Svätopluk 
bol kráľ, našli sa len zvyšky kostola 
z obdobia Veľkej Moravy. A tak v zá-
vere relácie sa Slovákom ušlo, čo si 
zaslúžia: nijakí starí Slováci neexis-
tovali, Slováci si vytvárajú mýty.  
 Zrejme by bolo vhodné pripo-
menúť našim západným susedom, že 
v čase rozkvetu  Veľkomoravskej ríše 
s jedným panovníkom, do ktorej pat-
rili dnešní Moravania a Slováci, Česi 
žili rozdrobení v kmeňovom usporia-
daní a až na konci deviateho storočia 
sa presadil rod Přemyslovcov.  Takže 
kto  vytvára fikcie a mýty?
    
      
■ UVIDÍME V KINÁCH
 A máme sa na čo tešiť, lebo 
v tom čase, keď sa začali české 
oslavy jubilea v Ríme, začal f ilmový 
štáb českého režiséra a scenáristu  
Petra Nikolaeva pracovať v Turec-
ku na historickom filme Cyril a Me-
tod – apoštolovia Slovanov, ktorý 
sa má objaviť v kinách v budúcom 
roku.  Produkčná spoločnosť Three 
brothers využila púť pravoslávnych 
veriacich do Istanbulu, počas ktorej 
metropolita českých a slovenských 
zemí Vladyka Kryštof  odovzdal pat-
riarchovi Bartolomejovi originálnu 
kópiu Rastislavovho posolstva, čím 
si získala priazeň  a možnosť na-
krúcať  v chráme Hagia Sofia.  Podľa 
scenára sa f ilm bude nakrúcať  pre-
dovšetkým v archeoskanzene Modrá 

pri Velehrade. Ďalej v Mikulčiciach 
a v ďalších historických lokalitách; 
zo zahraničných sa f ilm bude na-
krúcať  ešte v Taliansku a Slovinsku. 
Takže vyzerá to tak, že Slovenska
sa misia sv. Cyrila a Metoda v poda-
ní českých tvorcov nedotkne, hoci, 
ako uvádza Katolický týdeník,  „má 
divákom priblížiť celý život Cyrila 
a Metoda...“ 
 Znovu sa môžeme iba pýtať – 
a čo my Slováci? Čo robila Zemko-
vej televízia? Čo robilo Krajcerovo 
ministerstvo? Podľa českej televízie 
sa garnitúra, ktorá vystriedala Fica, 
k soche Svätopluka na Bratislav-
skom  hrade správala zdržanlivo. My 
vieme, odmietavo.  Nejednotnosť, 
nesúdržnosť národa  je vždy príči-
nou jeho skazy.  Susedia nás vytlá-
čajú z dejín, ako keby sme nikdy ne-
jestvovali, akoby sme sa objavili na 
scéne národov len po rozpade Čes-
ko-Slovenska. Z Veľkej Moravy je 
už Morava, z Rastislava  Rostislav, 
z Nitranov  Moravania, Bratislavský 
hrad nemal nič spoločné s veľkomo-
ravskými panovníkmi...
 A celkom na okraj, čo má pra-
voslávna cirkev spoločné so solún-
skymi bratmi? Vznikla totiž dávno 
po ich smrti – 16. júla 1054 polože-
ním exkomunikačnej buly na oltár 
v chráme Božej Múdrosti (Hagia So-
f ia) po tom, čo sa východná cirkev 
odmietla podriadiť Rímu. A rovnako 
aj Česi, keď na schôdzi Klubu re-
formovaného duchovenstva v Prahe 
8. januára 1919 z 215 účastníkov sa 
150 rozhodlo odtrhnúť od Ríma, čím 
vznikla tzv. Československá cirkev 
(F. Peroutka: Budování státu).
 S dejinami sa dajú robiť zá-
zraky.  Skúsili sme si to na vlastnej 
koži pred dvadsiatimi rokmi, keď sa 
napríklad z česko-slovenskej vlajky 
stala vlajka česká. Slovenské príslo-
vie hovorí, kto chce kam, pomôžme 
mu tam. Naozaj sa, Slováci, chceme 
dať vymazať z dejín Európy?                                                                                      

Po takmer dvadsiatich rokoch sa básnik a umenovedec Ján Taz-
berík vrátil k poetickej múze, aby milovníkom poézie podal správu 
o nekonečnom hľadaní básnika, ktorý sa cez báseň pokúša nahma-
tať kľúčové pravdy o živote a údele človeka v dnešnom svete. Ján 
Tazberík je na jednej strane cit l ivo vnímajúci a estetikou svetové-
ho umenia mimoriadne poučený autor, na strane druhej sa snaží 
o svojbytnú poéziu, ktorá sa nepodkladá čitateľovi jednoduchými 
a páčivými „receptami na báseň“. S rokmi overenými bardmi sloven-
skej poézie je mu azda najbližší Ján Stacho, a samozrejme Miroslav 
Válek. Filozof ický podklad Tazberíkových básní by sa dal vyjadriť 
slovami pokora zrelého muža pred obrazom každodennosti, ktorá 
akokoľvek deprimujúca má v sebe predsa len veľký náboj nádeje 
ukrytý vo viere, vo večnom, hoci často márnom hľadačstve človeka 
a najmä v láske. Autor nepíše ľahko dešifrovateľné básne pamät-
níčkového str ihu. Núti č itateľa vracať sa k jednotlivým veršom a vy-
tvárať si vlastnú dešifrovaciu tabuľku básnikovho sveta. Napríklad 
motívy bielej farby či motívy kameňa, ktoré sa doslova obsedantne 
t iahnu celou zbierkou, si síce môžeme vyložiť podľa zaužívaných 
estetických šablón ako pokoru k večnosti, no v kontexte s ostatnými 
veršami básní dostávame zľahka znepokojivý obraz o zmúdrievaní 
zrelého muža. Existujú hlasy, ktoré hovoria o t ichej a nenápadnej 
renesancii poézie na Slovensku. Tá sa deje prostredníctvom mla-
dých básnikov a poetiek, ktorí sa snažia používať znovuobjavené 
šifry napríklad beatnickej poézie. Je to v tomto prípade tak trochu 
ústupok rýchlej dobe, ktorá dáva prednosť efektom pred kontemp-
láciou. V prípade básní Jána Tazberíka ide o myšlienkovo náročnú 
„túru“ do človečieho vnútra. Ale po jej zdolaní máte nezabudnuteľný 
pocit z výhľadu na krajinu okolo.

(mab)

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

pohľadu. Bulvárny novic dostane za 
úlohu napísať reportáž z delfinária. 
Všetci vedia, že delfíny sú múdre.  
S tým dieru do sveta neurobí. Musí 
si vymyslieť, že v Bratislave otvorili 
delfínie zastupiteľstvo, ktoré je na to-

alete delfínieho honorárneho konzula 
XY (meno si môže vybrať zo známych 
osobností s výstrednými kúskami). 
Ak pripojí podrobnosti, že diplomata 
vyhľadali delfíny cez toaletu a takto 
mu ponúkli miesto diplomata, predaj 
stúpne ako sviňa. Aby dostal odme-
nu, musí už v reportáži citovať pria-

mu reč delfínieho konzula: „Konečne 
ocenil niekto moje zásluhy o svet. Na 
cestu do úradu cez toaletu som si už 
zvykol. Kanceláriu nemám ďaleko. 
Je hneď v ohnutej rúre pod splacho-
vačom. Aj komunikácia s delfínmi je 

jednoduchá. Stačí mi vopchať hlavu 
do záchodovej misy.“

Prax v bulvári velí, že ak téma 
zaujme, musí sa ťahať niekoľko dní. 
V prípade delfínieho konzulátu musí 
na druhý deň priniesť bulvárny novic 
ďalšiu reportáž. O tom, ako vďačné 
delfíny po zriadení konzulátu prezra-

dili Slovákom ako prvým na svete, 
kde leží bájna Atlantída. Prvá sloven-
ská námorná objaviteľská výprava 
odštartuje okamžite, ako si niekto po 
slávnostnej recepcii pred štartom vý-
pravy spomenie, kde Atlantída vlast-
ne je.

Na tretí deň musí bulvárnik zači-
atočník priniesť príbehy o tom, ako 
delfíny zachránili život obyčajným ľu-
ďom nie na mori, ale u nás doma na 
Slovensku. Píše o 46-ročnej zubnej 
laborantke z Hriňovej, ktorú delfíny 
zachránili pred utopením, lebo sa za 
ňou vrhli do vody a doplávali s ňou 
do bezpečia, hoci bola až v strede 
svojej vane. 

Keď predajnosť bulváru s delfínmi 

klesne, musí si bulvárnik vymyslieť 
nový trhák. Napríklad, že vo Vyso-
kých Tatrách žije náš slovenský yeti. 
Preto medvede utekajú od strachu 
dole za ľuďmi. Pátranie rozdelí na 
niekoľko dní. Vyvrcholením bude 
článok s titulkom: „Tatranský yeti je 
panna!“ V ňom predostrie rukolap-
né dôkazy o tom, že osobný kontakt 
s tatranským snežným mužom sa ne-
podaril doteraz preto, lebo tatranský 
yeti je samička a k tomu  panna. Čiže 
je hanblivá a radšej sa nikomu neuka-
zuje. Samozrejme okrem medveďov, 
ale tie majú iné sexuálne preferencie 
a radšej pred ňou utekajú dole medzi 
ľudí. A o čitateľov je postarané...

Milan Zemo

Ako prežiť uhorkovú sezónu

H U M O R E S K A

Minulý týždeň som poskytol ná-
vod, ako sa stať skutočne platným 
bulvárnym novinárom. S hrôzou som 
si však uvedomil, že som novicov 
hodil do bulvárneho bahna bez zá-
chranného kolesa v tých najhorších 
časoch, lebo ide leto a s ním uhorko-
vá sezóna. Skapal pes, ako hovoria 
novinárski bardi. Vydavateľ bulváru 
chce senzácie za každú cenu a za 
každého počasia. Ponúkam preto 
adeptom bulvárnej žurnalistiky opäť 
rýchlokurz geniality, ako preraziť aj 
v nudnom lete. 

Dobrý bulvár musí dobre klamať, 
prípadne realitu ponúkať z iného uhla 

V záplave rýchlo kvasených muzi-
kantských a speváckych hviezdičiek, 
ktoré nám neustále ponúkajú bulvár-
ne médiá, sa skutoční umelci zdanlivo 
strácajú. Lenže oni tvoria a ponúkajú 
ovocie svojej tvorby pre tých posluchá-
čov, ktorí nekĺžu len po pozlátkovom 
povrchu, ale hľadajú skutočný kumšt. 
Som presvedčená, že milovníci pocti-
vej hudby a gitarovej hry boli zasko-
čení, keď sa dozvedeli, že sympatický 
chalan s gitarou, ktorý hral s každým, 
kto na našej scéne niečo znamená, ne-
dávno oslávil okrúhle výročie.

Andrej Šeban sa narodil v Bratislave 
a už ako sedemročný začal študovať hru 
na klavír, aby vzápätí osudovo prešiel na 
klasickú gitaru, ktorú v roku 1977 absolvo-

Hral s každým, čo niečo znamená...

M E D A I L Ó N val u Pavla Malovca. Po súkromnom štúdiu 
kompozície, klavíra a hudobnej teórie u pro-
fesora Borisa Thurzu nasledovala štátnica 
na Katedre hudobnej vedy FF UK. Ale už 
v tomto období, teda koncom sedemdesia-
tych rokov, začal Šeban čeriť pomerne sto-
jaté vody slovenskej rockovej hudby. Najprv 
v kapele Nervy a potom v legendárnom 
Demikáte, kde spolupracoval s Mariánom 
Greksom. Nejaký čas potom pôsobil v sku-
pine Tristo hrmených, s vtedy ešte málo 
známym Paľom Haberom. Andrej Šeban 

mal vôbec šťastie na spoluprácu s kľúčo-
vými hudobníkmi (nielen) našej pop scé-
ny.  Pavol Hammel, Gábor Presser, Dežo 
Ursiny, Richard Müller, Petr Hapka, Peter 
Lipa, Marika Gombitová či Robo Grigorov – 
to je len stručný odpočet jeho aktivít. Čoraz 
viac sa však začal venovať vlastnej tvorbe 
a posledné desaťročie sa okrem štúdiovej 
„výpomoci“ kolegom hudobníkom zaoberá 
aj vlastnými projektmi, ktoré podobne ako 
jeho ostatné CD „Časozber“ (2011) sú 
skutočne poctivou výpoveďou muzikanta 
o svete okolo. Andrej Šeban sa v týchto 
dňoch dožil „abrahámovskej“ päťdesiatky 
a prognózy, čím poteší milovníkov poctivej 
muziky, sú do budúcnosti viac než priaz-
nivé.

Text a foto: Barbara PRIBYLINCOVÁ

Hradisko z čias Veľkej Moravy.
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Láska k bl ížnemu vyžaduje chrániť  ž ivoty iných aj  s  nasadením svojho vlastného života

Č l o v e č i n a  p o d ľ a  k ň a z a  Š t e f a n a  H l a v á č a
Stanislav VANČO – Foto: archív autora

 „Nebol ani umelcom, ani vedcom, ani 
cirkevným hodnostárom, a predsa bol 
veľký, lebo ovládal umenie života.“ 

Páter Anton Hlinka, 1993
  
■ PRÍBEH PRVÝ...
    Na začiatku bol príbeh, v ktorom 
v hlave svitá pomaly. Ale svitne, hoci 
pod striebornými zvyškami vlasov...  
    Štefan Hlaváč? Stretal som sa 
s ním pozvoľne, akoby mimovoľne, ne-
priamo. Pamätám sa na moment spred 
dvadsiatich rokov. Urastený kardinál 
Tomko pred svätopeterskou katedrá-
lou vystrel hruď, keď spomínal micha-
lovské gymnázium a najmilšieho uči-
teľa – Hlaváča. A potom v Bratislave 
pri debatách s Belom Pollom, keď sme 
zvrtli reč od archeológie k Belovej mla-
dosti, počul som to meno. Belo mi dá-
val fajnovo pocítiť, že som negramotne 
slepý, keď o „jeho“ Hlaváčovi neviem, 
hoci pochádzam spod Trenčianskeho 
hradu. Totiž, v susednej Kubrej, on 
Hlaváč, prežil detstvo a dospieval. Ne-
skôr, keď som sa púšťal do kapitol o  
minulosti rodnej obce, a teda aj o tra-
dícii ochotníckeho divadla v Opatovej, 
pahreba zaiskrila... 
    Hlaváč z Kubrej?! Gymnazista 
s takým menom priviedol od susedov 
medzi mojich predkov Strídža spod 
hája. A keď naše opatovské prababky 
a pradedovia zatúžili po Tálii, nuž ná-
dejný maturant počas najbližšej zimy 
nacvičil divadlo aj s nimi – Bludára! 
Aby som ja neblúdil – blížilo sa 90. vý-
ročie od Hlaváčovej premiéry – siahol 
som do útrob nielen svojho archívu. 
A samozrejme, hľadajúc po rokoch 
odlúčenia od rodiska, pustil som sa do 
reči s najstaršími rodákmi.  „Ja by som 
ich nepoznala, ja by som zabudla?! 
Mlieko som im do dvora nosievala,“ 
oniká Hlaváčovi Katarína Čačková. 
„A čože si ty myslíš, kto našich Ga-
vendovcov, ale aj toľkých Kubranov do 
kňazských seminárov vypravil?“ A ne-
skôr na Zemplíne a v Šariši sa dozve-
dám: „Len od nás ‚vypravil‘ spomedzi 
svojich študentov dva tucty. A nebyť 
zatvorenia bohosloveckých seminárov 
a štátneho numerus clausus mohli ich 
byť ďalšie tucty.“  
     Hlaváč, bezmála tridsať rokov po 
smrti, teda v ľuďoch predsa len žije. 
 „... a vieš, keď by sme mali obnoviť
tradíciu, vzdáme poctu im – Hlaváčovi! 
S nimi to divadlo dokážeme,“ odkazujú 
z Opatovej. Nuž, dopomohol som im 
k Drotárovi zhrdzavených duší. A oni 
so súborom, v ktorom najmladší ani 
nesnívali o ochotníckom divadle, dúch-
li do pahreby a tradíciu oživili premié-
rou i reprízami.
    
■ V ZABLATENEJ METROPOLE
 Stal sa vôbec prvým slovenským 
profesorom na gymnáziu v Michalov-
ciach. V zablatenej metropole Zemplína 
privítali ho iba ak biedne cigánčatá. 
Býval v susedstve židovskej modliteb-
ne, nuž pozoroval nábožensko-verejný 
život. Mnohých „s pajesami“ spoznal 
zblízka a dôverne. Necúvol z  kňaz-
ského ani ľudského presvedčenia, ale 
„učme sa od väčšiny Židov odvahe 
ukázať, že sme kresťania ... že chce-
me žiť podľa evanjeliových zásad, aj 
keby nás to niečo malo stáť...“ Za ním, 
do jeho kostola, chodila „kopa židov-
čeniec s  pajesami“. Nevyhnal ich, 
hoci nezabudol, že dedove role preš-
li k židovskému krčmárovi, že matka 

v Budapešti slúžila u lakomca Žida, 
že v škole dostával bitku od učiteľa – 
Žida. 
 „Necítil som k Židom antipatiu, 
ľahko mi padlo konať skutky lásky... 
Mnohých som zachránil, mnohým som 
pomôcť nemohol. Ani jednému som 
neuškodil, ani jeden netrpel z mojej 
viny.“  Taký bol Hlaváč – človek spra-
vodlivý a činorodo konajúci. Nasadil 
život, keď spoza maďarskej hranice 
prenášal zakrvavenú hlinu padlých 
slovenských vojakov. Daroval posled-
né topánky, peniaz, klobúk – tak aby 
neponížil. Zachraňoval hladné deti, 
pred žalárovaním rodiny bedárov – 
hoci komunistov a cigánov. Nebál sa, 
keď išlo o životy – Čechov, Židov, Ma-
ďarov, členov ilegálnych protifašistic-
kých buniek, kohokoľvek. 
 Fungovali pogromy a  tiahli trans-
porty? Vo svojom maličkom príbytku 
schoval syna sečovského advokáta,  
pätnásťročného Dienera, len aby ho 
nevypátrali. Keď mali transportovať 
kolegu prof. Fischera, bol jediný, kto 
horlivým paholkom povedal do očí: 
„Keď jeho vezmete, pôjdem s ním!“ 
Fischera aj s rodinou zachránil. Smelo 
prosil za Brauna z Pozdišoviec. Ris-
koval, keď v búrkach povstania sa do-
zvedel o internovaných dôstojníkoch. 
Prepašoval im kňazské i civilné šaty 
s potvrdením, že boli liečení v nemoc-
nici. Sirota Edita Tanušková, ktorej sa 
ujal, opisuje príbeh, v ktorom sa pod 
jeho posteľou ukrývali vojaci pred 
Nemcami. Aj vo frontovej línii zachrá-
nil parašutistov J. Fejera a D. Krajcera, 
veď „láska vyžaduje chrániť životy aj 
s nasadením vlastného. Ja kňaz ne-
smiem byť príčinou usmrtenia člove-
ka“, vysvetlil konanie, pričom skutkami 
človečenstva nasýtený budúci osud sa 
pred ním ešte tajil.

    Odmenou štátnej moci Hlaváčovi 
sa stali perzekúcie. Od prvých povoj-
nových týždňov bol opäť sledovaný, 
vyšetrovaný a preventívne väznený. 
Zastali sa ho bývalí študenti vysved-
čením spoľahlivosti!? 
 „Keďže pre sociálnu činnosť má 
Hlaváč sympatie verejnosti, treba ho 
znemožniť,“ usúdili víťazi. Darmo chu-
dobní komunisti aj kričali, že Hlaváčovi 
patrí odmena, lebo vždy sa postaral o 
hladných a chorých bedárov. Čakali na 
neho časy kompromitácií. Vyzname-
nania, hodnosti, peniaze? Mal k nim 
prirodzený odpor. Po prvých pokusoch 
totalitnej moci zavliecť ho na cestu 
spolupráce, Hlaváč odkryl jej straté-
giu: koho nedokáže znemožniť morál-
ne, „natrie“ ho protištátnou činnosťou. 

Nepodarí sa? Tak teda vykoreniť, vy-
šetrovať, uväzniť! 
 Vyšetrovanec, čoskoro i väzeň 
a „mukl“  Hlaváč,  kôrkami chleba, du-
chom lásky, viery a nádeje i slovom 
bez nenávisti a nepriateľstva k tyra-
nom zasa zachraňoval spoluväzňov.
 „Prijmi, Pane, na oltár putá môjho vä-
zenia, prijmi tie čierne kamene, čo ma 
poranili do krvi, prijmi banícky lampáš, 
ktorý ma ťahá k zemi, prijmi baganče 
plné riedkeho blata a prijmi napokon 
v prvom rade útrapy môjho väzenia za 
obrátenie zaslepených nepriateľov.“ 
 Padal od námahy? 
 „Tackal som sa od vyčerpanosti, 
chcel som sa vrátiť.“ 
 Nikdy sa nevrátil, aj keď na slo-
bodu – pod doživotným policajným  
dozorom – vykročil podobný Lazaro-
vi, s telom pokrytým vredmi, v ústach 
s páchnucimi zubami, oči mu hnisali. 
A predsa bez nenávisti k tým, čo ho 
boli súdili a väznili. Hoci údelom mu 
bývali až bizarné zloby potkanov jed-
ného, druhého a či tretieho režimu, 
on dôstojne kráčal aj k  finálnemu 
štvrťstoročnému „drotárskemu“ dej-
stvu v Hermanovciach.

■ DROTÁR HRDZAVÝCH DUŠÍ
    Meno profesora Štefana Hlaváča, 
človeka výnimočných kvalít, nie je slo-
venskej verejnosti príliš známe, hoci 
bol viac ako kňazom a profesorom. 
Koho sa dotkol, koho oslovil, v tom 
zanechal stopu. Oddane sýtil ducha 
lačných duší, hoci on sám pociťoval 
nelásku, všakovaké obludnosti, zloby 
i farby nenávisti.
    Hlaváč nebol farboslepý, a pred-
sa nerozlišoval farbu ľudskej pleti či 
straníckej legitimácie. Bol príklad-
ným katolíckym duchovným, s úctou 
a rešpektom k viere inovercov, Slo-
vákom bez nenávisti k inému národu 
alebo národnosti. Napriek protiven-
stvám režimov zostával mužom činu, 
vytrvalým na ceste ľudskosti, ducha 
a pokory, neuhol humánnemu presved-
čeniu. Život prebrodil bez kompromisov 
k mravným a morálnym zásadám. 
Nezaprel ani neporušil princípy člove-
čenstva, opravdivý zmysel a poslanie 
svojho kňazstva, ani svoj sociálny a 
národný pôvod. Preto v mysliach sla-
bých dovysoka čnela jeho ľudskosť, 
zmysluplné kňazstvo i konanie – jeho 
každodenná ľudomilnosť. Preto trpel 
násilím mocných. Skutkami dokazoval, 
že lepší, pokojnejší, šťastnejší a plnší 
život nezaručuje nijaký hospodársky 
a politický systém, nijaký trhový me-
chanizmus, ani najmúdrejšia veda či 
dokonalá technika – ak nie sú nasý-
tené morálnou a duchovnou sférou a 
ľudskými skutkami.
    Okrem oltárnych bratov, jeho 
študentov, farníkov, priateľov i za-
chránených ľudí, do myslí ktorých sa 
natrvalo zapísal, ostatná verejnosť 
o Hlaváčovi získavala informácie až 
po jeho odchode na večnosť. Prvý 
sa pričinil páter Anton Hlinka vyda-
ním Hlaváčových pamätí Po priamych 
cestách. Najdôležitejšie udalosti 
z finálneho 25-ročného pôsobenia 
Hlaváča medzi farníkmi v Hermanov-
ciach potom zverejnil jeho žiak Štefan 
Halás v knižke Profesor Hlaváč. Zná-
mejším sa stal prostredníctvom podu-
jatí, ktorých vyvrcholením bolo založe-
nie spolku Rodina profesora Hlaváča 
– spolku so stovkami členov a pod-

porovateľov zo Šariša a Zemplína. 
Medzi členmi nechýbajú „jeho“ Her-
manovčania. Obec mu udelila čestné 
občianstvo, v staručkej časti objektu 
hermanovskej fary zriadili dôstojnú pa-
mätnú izbu ich pána profesora. Veď tam 
v „zapadákove“ – ako Hlaváč sám ho-
vorieval – drôtoval hrdzavé duše, tam, 
kde  ho privítala rozpadávajúca sa fara 
s kopou hnoja na dvore a potokom 
hnojovice predo dvermi, a pravdaže 
chátrajúci kostol a cintorín... 
    Na terajšom Slovensku Hlavá-
čovo meno pripomínajú dve-tri ulice, 
pamätné tabule i bronzový pomník. 
Ostatnými spomienkami sa stali zoz-
bierané písomné svedectvá jeho štu-
dentov, zachránených a spoluväzňov, 
ale i spomenutá divadelná dráma Dro-
tár zhrdzavených duší.

■ PRÍBEH OSTATNÝ...
    Stretnem sa s nimi, s Herma-
novčami? Aké budú ich zdrôtované 
duše po rokoch od Hlaváčovej smrti? 
Prechádzam sa zvedavo hore-dole 
po ich úhľadnej dedine s vykosenými 
priekopami pri ceste, dvíham oči do 
uprataných dvorov predo mnou. Oni 
vykračujú oproti mne do všednej kaž-
dodennosti. Hľa, sú prívetiví, zhovor-
čiví ku mne, cudzincovi. Prihovárajú 
sa pozdravením a púšťajú sa do reči 
zvedavej, opytujúcej sa i žičlivej k pri-
šelcovi. Necítim, že by ich nedajbože 
nakazili celebrity televíznych obrazo-
viek. Vidím, Hermanovčania majú svo-
je starosti, a hlavne hrdosť. Ani tunajší 
krčmár nepolitizuje. Kým prišelcovi 
čapuje „desinu“, len sa pýta: „Skadze 
idzece?“ Opačujem ho nahrávkou: „Od 
Trenčína, z drotárskeho kraja...“ – „Ta 
vy znace i Hlavača, našeho pana pro-
fesora!?“ Nuž áno, kývnem. Keď som 
sa prezradil, že od Váhu, z Opatovej, 
odkiaľ prišli medzi nich naši divadel-
níci s Drotárom, nalial mi vodku grá-

tis. A kým som sfúkol pivnú penu, už 
vyháňal manželku z prázdnej krčmy, 
nech zabehne pre vstupenky. „Netre-
ba, pani krčmárka, vstupné bude dob-
rovoľné...“ 
 Potom po šarišsky spevavo ma ku 
kostolu šikuje starena: „Tam oni ležia, 
náš pán profesor,“ ukáže mi prstom na 
kríž s mramorom.  „Pri kostole, tak oni 
pán profesor chceli.“ 
 Starena sa žehná, namiesto Ot-
čenáša odvíja predo mnou film o jej 
pánovi profesorovi, ktorému úrady vraj 
ani po smrti pokoj nedožičili. Hovorí, 
že vytriasačky pre zakázanú účasť na 
pohrebe mali vtedy všetci. Ba aj v ško-
le uzamknuté deti, v ktorej najviac za 
Hlaváčom nariekali cigánčatá. 
 „Nášho veliteľa dobrovoľných ha-
sičov degradovali a  hasičom chceli 
vziať rovnošaty za to, že profesora po-
chovali,“ spomína na podrobnosti Va-
lent Šiška. „Oni, náš pán profesor Hla-
váč, chceli len obyčajný drevený kríž, 
ale po pár rokoch sme ich neposlúchli. 
Mrzel nás taký, nuž pridali sme aj ná-
hrobnú dosku,“ onikajú v spomien-
kach.   
    A potom v podvečer, v deň ich 
Drotára zhrdzavených duší, ktorého 
im do blízkych  Jarovníc na javisko 
doniesli Považania, dvakrát sa obrátil 
autobus s Hermanovčanmi. Po diva-
delnom predstavení vďačné spomien-
ky rozlievali ešte raz. S hosťami od 
Trenčína ich zasa raz drôtoval Hlaváč. 
Zanechal im tu v Šariši i tam na Považí 
úrodné brázdy života „zdrôtovaných“ 
ľudí. Človečinu voňavú ako kus teplé-
ho chleba.
●●●

...nestačí snímať klobúk z hlavy,
preto je taký ošúchaný
pre pozdravy zo všetkých strán.
Ten klobúk, a nie jeho pán.

Gorazd Zvonický, Taký bol Hlaváč

Prof .  D r.  ŠTEFAN HL AVÁČ (19 03 –  1983)  sa  narod i l  s lovenske j  s lú ž ke  v  Budap ešt i .  Ka to l íck y  kňa z ,  p ro fesor  l a t inč iny,  d e jep isu ,  f i lozo f i e ,  es te t ik y  a  nábož enst va  na 
gymná z iách v  M icha lovc iach a  Humennom (192 9 –  195 0) ,  nemocničný kap lán a  soc iá lny  p racovní k ,  z ak lada te ľ  Sa l ez iánskeho ús t avu v  M icha lovc iach ,  p r iekopn ík 
ekumeniz mu prenas ledovaný ka ždým rež imom;  poz bavený pro fesúr y  (195 0)  i  dušpast i e r ske j  p rác e (1951) ,  po l i t i ck ý  vä zeň Prešov,  Koš ic e ,  I l ava ,  Pankrác;  „ muk l“ 
v  ban i  Tmav ý (1952 –  195 4) ,  do d ec embra 1957 b ez  pas torác i e;  pod dozorom Št B správc a f a r y  v  H er manovc iach (1957 –  1983) . 

Mladý Štefan Hlaváč v kubrianskom kroji.
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Pestrý kultúrny program a ľudová kultúra pri lakáli  do Martinského amfiteátra t isíce návštevníkov

N á r o d n é  m a t i č n é  s l á v n o s t i  o b j e k t í v o m  f o t o a p a r á t u

Na jarmoku ľudových remesiel ste si mohli kúpiť fujaru, drotárske výrobky či maľované plátno. Nenašiel sa nikto, kto by netlieskal tanečniciam z Lúčnice.

Deduško Večerníček a Krtko potešili deti i dospelých. Predseda NR SR Robert Fico sa s predsedom MS Mariánom Tkáčom prihovorili širokej matičnej verejnosti.

Všetko bolo na jednotku. Martinský amfiteáter bol preplnený návštevníkmi z celého Slovenska.

Foto: Monika BABALOVÁ a Michal BADÍN
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Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Dobré správy
pre národ

Prežili sme 
dni, počas 
ktorých sa 
rozhýbalo celé 
Slovensko po-
dujatiami na 
počesť sv. Cy-
rila a Metoda 
i Matice. Tisí-
cové účasti už 
koncom apríla na Národnej 
púti na Devíne, 5. júla  v Nit-
re za prítomnosti najvyšších 
štátnych a cirkevných pred-
staviteľov, stovky osláv od 
Zemplína po Záhorie doka-
zujú živý záujem ľudí  oslá-
viť solúnskych bratov aj ich 
pozývateľa – slávneho Ras-
tislava. A tiež o historických 
súvislostiach viažucich sa 
k misii, kam sa radí aj vznik Ma-
tice slovenskej pri oslavách 
1 000. výročia ich príchodu, 
rovnako ako aj slovenská 
samostatnosť, ktorej pred-
chádzalo prijatie Deklarácie 
o zvrchovanosti SR 17. júla 
1992. Potvrdzuje sa, že naši 
ľudia majú hlboko vo svojich 
mysliach a srdciach vlaste-
necké city, a to všetky ge-
nerácie. Aj mladí, veď si len 
pripomeňme eufóriu počas 
hokejových majstrovstiev 
sveta. Ale i desaťtisícovú 
účasť mladých v martinskom 
amfiteátri 7. júla. To všetko 
mi dovolilo začať môj prího-
vor v Martine slovami o tom, 
že „niečo sa v tomto našom 
národe láme a mení!“. A iste 
sa zmení  niečo aj vo verej-
noprávnej televízii, verím, 
že počas budúcoročného 5. 
júla nebudú sa na obrazovke 
s dvojbodkou riešiť nenáležité
problémy namiesto približo-
vania časov, keď staroslo-
venčina bola štvrtým litur-
gickým jazykom sveta.

Potešila aj účasť politikov 
zo širšieho politického spekt-
ra v Martine a ich vyhlásenia 
o podpore matičných ideí. 
Predseda vlády, ktorý sa do-
konca vyjadril, že „Matica 
slovenská by sa mala stať 
stabilizujúcim prvkom celej 
spoločnosti“, prisľúbil účasť 
na oslavách dvadsaťročnice 
slovenskej ústavy na matič-
nej pôde. A bratislavský žu-
pan prijme spoluorganizátor-
stvo Bernolákovej dvesto-
päťdesiatročnice v Bratisla-
ve. Dobré správy pre Maticu 
a pre národ.

Stihol som aj oslavy Slo-
vákov v Malopoľsku, v am-
fiteátri v Krempachoch. A 
uvedomil som si kľačiac na 
slovenskej omši v Krem-
pachoch, že krajania za 
severnými hranicami po-
trebujú našu všestrannú 
podporu. V záujme sloven-
skosti v Poľsku, a tým aj u 
nás. V ich vlasti, na ktorú 
hľadia s nádejou.

O Č A M I  M A T I C E
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OPRAVA
V SNN 26 sme na strane 8 v člán-
ku Metodovým mestom mohli byť 
Zlaté Moravce omylom uverejnili 
ikonu českej sv. mučeníčky z 10. 
storočia Ľudmily namiesto ikony 
sv. Metoda. Autorovi i čitateľom sa 
ospravedlňujeme. 

V SNN 28 
si prečítate:

Od našich matičných prispievateľov z celého Slovenska

S p o d  s p r a v o d a j s k é h o  p e r a
domác i  a j  host ia ,  aby s i  s láv-
nostným programom pr ipomenul i 
t r idsať  rokov ex is tenc ie svo je j 
fo lk ló rne j  skup iny s  názvom Har-
č are.  S lávnosť  sa zač a la pozdi -
šovskou „hymnou“  –  A harč are 
dobr i  ch lop i  (hrnč iar i  sú dobr í 
ch lap i ).  Všetkých potom na ne j 
s rdečne pr iví ta l  s tarosta obce 
Ján Čižmár ik .  Pr ihovor i l  sa im 
a j  jeden zo zak ladate ľov a dote -
ra jší  č len DFSk Michal  Dráb ik , 
p redseda tamojš ieho miestneho 
odboru Mat ice s lovenskej .  Har-
č are sú jeho ko lek t ívnym č lenom. 
Na úvod programu sa predstav i -
la  „budúcnosť  fo lk ló rne j  rod iny 
obce“  –  detská skupina Harč ar ik , 
k torú t vor í  as i  t r idsať  det í  vo veku 
od päť  do š t rnásť  rokov.  Po n ich 
nas ledoval i  Harč ark i  –  ženská 
spevácka z ložka skup iny.  Podľa 
s lov vedúceho DFSk Ondre ja No -
váka súč asnú skup inu t vor í  as i 
t r idsaťpäť  č lenov odhodlaných 
udr ž iavať  a rozví jať  fo lk lórne 
t radíc ie  obce a j  naďale j .  Svo j ím 
záverečným v ystúpením na s láv-
nost i  to  a j  p lne pot v rd i l i .  Doda-
jme eš te,  že pozdrav i ť  ich k  ich 
sv iatku pr iš la  a j  fo lk lórna skup i -
na z  Hata lova,  samozre jme,  svo -
j ím v ystúpením – pr íspevkom do 
s lávnostného programu. 

Kami la CHILOVÁ

■ K SVIATKU SV. CYRILA A METODA
Dňa 28.  júna sa za pr í tomnos-
t i  š tudentov s t redných a ž iakov 
zák ladných škô l  v  R imavskej  So -
bote (Gymnázium Ivana Kraska, 
ZŠ Š.  M.  Daxnera,  Obchodná 
akadémia,  ZŠ P.  E.  Dobš inské -
ho,  St redná ško la  obchodná a 
s luž ieb)  v  A le j i  s lovenských de j -
ate ľov na Námest í  Š.  M.  Daxnera 
uskutočn i la  mat ičná spomien -
ková s lávnosť  k  sv iatku s lovan -
ských v ierozvestov sv.  Cyr i la  a 
Metoda.  Pr ipomenul i  sme s i  a j 
Vyh lásenie  zvrchovanost i  SR 

■ PREHLIADK A SPEVOKOLOV
Napadla mi  myš l ienka z  básne 
Vážnosť Jána Smreka, c i tu jem:  
„ ...Netreba oplakávať včeraj -
ší  deň a leto,  t reba len obnoviť 
v obloku č repy kvetov, a keď už 
rosy niet ,  t reba ich zal iať s lzou, 
t reba sa v každom veku zasnú-
biť  s inou múzou.“  T ieto s lová 
mi napadl i  v tedy, keď som uvidel 
účastníkov prehl iadky spevokolov 
v evanje l ickom kosto le v Rožňave. 
St ret lo sa tu 17 kolek tívov a veko -
vá hranica jednot l ivcov presaho -
vala úctyhodný vek.  S lovami Jána 
Smreka:  „Ž ivot sa vážnym stal, 
kým nadobudol krásy, dosť s i  sa 
na výskal,  teraz hľaď do zrkadla, 
zbel ievajú t i  v lasy.“  Stret l i  sa tam 
generác ie,  k toré poznajú hodnoty. 
Generác ie,  k toré ako Ján Smrek 
t vrd ia,  že aj  jeseň krásna je,  n ie 
je hrozná, bo v tedy zrejú jablká a 
čer venajú hrozná. Vtedy sa t lačí 
víno, čo nápojom je muža. Aké je 
krásne starnúť,  veď vädnúť nemu-
síš,  keď každé svoje s lovo pový-
š iš na o lovo, k toré má váhu svoju, 
čo nikdy nezrušíš.  Čo bolo,  už sa 
nevrát i ,  ani  š ia lené túhy.  Už nikdy 
nebudeme pyšne sa vyhadzovať 
ako pst ruhy. Nuž ale spievať? Kto 
v ie,  tak v ie.  To dokázal i  všetky 
kolek tívy.  Prepáčte,  nebudem me-
novať,  aby som niekoho neurazi l , 
že som na neho zabudol.  Môžem 
však vyslov iť   svoje post rehy a 
def inovať svoje poc i t y.  Niet  kraj -
š ieho vyznania k ž ivotu, ž ivotným 
hodnotám a k sebe samému ako 
vyznania,  k toré odznel i  v tex toch 
piesní účastníkov prehl iadky spe-
vokolov. Za to patr í  poďakovanie 
všetkým organizátorom a účast-
níkom tohto krásneho podujat ia. 
A Mat ica bola pr i  tom.

Ján KLOBUŠNÍK

■ HARČARE MAJÚ TRIDSAŤ ROKOV
V nedeľu 24.  júna sa v  Kul túr-
nom dome v Pozdišovc iach z iš l i 

a  za loženie  Mat ice s lovenskej 
(1863).  H lavnými  organizátor-
mi  podujat ia  bo l i  M iestny odbor 
Mat ice s lovenskej  v  spo luprác i 
s  Domom Mat ice s lovenskej  v  R i -
mavskej  Sobote.  Prečo 28.  júna? 
Je koniec ško lského roka a urč i té 
sv ia tky a  v ýroč ia  s i  pr ipomíname 
cez ško lské prázdniny.  Práve pre -
to  sme chce l i  t ýmto podujat ím ž ia -
kom a š tudentom tunajších škô l 
pr ipomenúť  t ie to  v ýznamné uda-
lost i ,  k to ré sú v  naše j  s lovenskej 
h is tór i i  dô lež i té.  „ Naš im c ie ľom 
je  a j  to,  aby sa A le j  s lovenských 
de jate ľov  spomienkov ými  poduja -
t iami  ož iv i la  a  aby nebo la len o 
tom,  že tam máme bust y  naš ich 
národovcov,  a le  aby bo l i  urč i té 
v ýroč ia  spr í tomnené spomien -
kov ými  podujat iami ,“  povedala 
predsedníčka Miestneho odboru 
Mat ice s lovenskej  v  R imavskej 
Sobote  Elena Nebusová.  Študen -
t i  spo lu  s  pedagógmi  Gymnázia 
Ivana Kraska a Obchodnej  aka -
démie v  R imavskej  Sobote pr i -
prav i l i  p rogram podujat ia  v  podo -
be rec i tác ie  s lovenských básní  a 
hovoreného s lova.  Na budúc i  rok 
budeme os lavovať  1150.  v ý roč ie 
pr íchodu sv.  Cyr i la  a  Metoda na 
naše územie a ver ím,  že os lav y 
budú ove ľa ve ľko lepe jš ie  a  to  za 
úč ast i  osobnost í  ku l túrneho a po -
l i t i ckého ž ivota v  našom okrese. 
A ako bý va dobr ým zv ykom našej 
mládeže,  na záver  podujat ia  bo l i 
k  pamätníkom Š.  M.  Daxnera,  P. 
E.  Dobš inského,  M.  M.  Bakulíny-
ho,  Ivana Kraska a J .  F.  R imav-
ského po ložené kvet y  a  vence. 
Najb l i žším podujat ím mat ič iarov, 
na k toré všetkých s rdečne pozý-
vame,  bude os lava 20.  v ý roč ia 
pr i ja t ia  Dek larác ie  o zvrchova-
nost i  S lovenskej  repub l ik y  –  Vat -
ra  zvrchovanost i  17.  jú la  o  17.  0 0 
hod.  na dvore Domu Mat ice s lo -
venskej  v  R imavskej  Sobote.

Ingr id ŠULKOVÁ

■ Chabá úroveň slovenčiny v médiách.  ■ Jedna zdra -
votná poisťovňa? Prečo nie!   ■ Slovákovi  radi l  neskorší
prezident  Nixon.  ■ Bol  Rast ic slovenským kráľom?

PREDPLATNÉ NA ROK 2012

V obci Štítnik sa konal už 22. 
Štítnický jarmok, na ktorý sa obec 
veľmi dôkladne pripravila. Program 
slávnostne otvorila Yveta Zdecho-
vanová, zástupkyňa starostu obce 
Štítnik.

 O pol deviatej sa štítnickým ná-
mestím rozlievali tóny dychovej hudby 
z SMZ Jelšava. Po nich vystúpili deti 
z MŠ a ZŠ Štítnik so svojím bohatým 
programom, ktorým dokázali, že štít-
nické deti sú naozaj šikovné. Z neďa-
lekej obce Čierna Lehota sa na štítnic-
kom jarmoku prezentovala Lehoťanka, 
folklórny súbor so svojím hudobno-
dramatickým pásmom so skvelým 
matičným vedením Dariny Figúrovej. 
Vlaňajšie halušky tohto roku nahradili 
zemiakové placky. Na súťaži v pečení 

zemiakových placiek sa zúčastnili tri 
družstvá: Matičiari, Hasiči a družstvo 
Rómskej iniciatívy. Folklórnu skupinu 
Dubina pod vedením Ivana Nemčoka 
obdivovalo veľa účastníkov jarmoku. 
S bohatým programom prišli aj Dobšinci
so svojím folklórnym súborom Gemer, 
známym nielen doma, ale aj vo svete. 
Televízne noviny v Štítniku nahradila 
hudobná skupina Ščamba, ktorá zoža-
la u prítomných veľký úspech - a to aj 
napriek tomu, že na Gemeri ešte nie 
je veľmi známa. Prítomných členovia 
skupiny pobavili nielen hudbou, ale aj 
vtipným sprievodným slovom. Každé 
dva roky sa stretávajú štítnickí rodáci, 
žijúci už roky mimo svojho rodiska. Je 
to nádherné vzájomné spoznávanie 
sa. Boli prijatí v zasadačke OÚ, kde 
ich osobne privítal starosta obce Miloš 
Gallo Barnák a svojimi pesničkami a 
básničkami ich pozdravili aj deti z MŠ 
a ZŠ. Pekným darčekom ich prekvapil 
študent Michal Smolko, ktorý vytvoril 
dokumentárny fi lm zo  života Štítnika. 
Na druhý deň sa konal tradičný coun-
try bál vo dvore OÚ, kde do tanca hra-
la hudobná country skupina Betliarske 
vidly. Dobrá zábava a nálada panovala 
až do rána. Počas oboch dní vládla 
super nálada a krásne matičné pria-
teľstvá utužili svoje putá. Ďakujeme 
všetkým za príjemné zážitky.

Janka VRANOVÁ

Štítnický jarmok 

Karikatúra: Peter Gossányi
Predseda Matice slovenskej vypisuje 
výberové konanie na funkciu:

Riaditeľa Domu Matice slovenskej
v Leviciach

Podmienky:
- vysokoškolské vzdelanie  

- 5 rokov praxe v odbore alebo v podob-
nej činnosti s dôrazom na aktivity v MS

- členstvo v Matici slovenskej
- profesionálne vystupovanie, prezen-

tačné schopnosti
- samostatnosť, rozhodnosť, zodpoved-

nosť, dynamickosť
- schopnosť plánovania a organizova-

nia činnosti
- morálna bezúhonnosť

- PC, internet, mail na užívateľskej úrovni  
- znalosť cudzieho jazyka vítaná

- stručný projekt riadenia Domu Matice 
slovenskej so zameraním na rozvoj miest-

nych odborov a členskej základne MS

Prihlášky do výberového konania 
doložené životopisom a dokladom o 
vzdelaní zasielajte do 31. júla 2012 
s označením na obálke: „Výberové 

konanie Dom MS Levice“ na adresu:
 Matica slovenská, Sekretariát pred-

sedu a správcu MS, Mudroňova 1, 
036 01 Martin

Výberové konanie

Polročné predplatné 13 €  -  Štvrťročné predplatné 6,50 €
SNN si objednáte aj na čísle 043 / 4012 837

a snnredakcia@matica.sk


